
 

 در مورد جایگاه عقل  به هشام بن حکم «السلام‌علیه»وصیت و توصیه امام کاظم
 

 بسم الله الرّحمن الرّحیم
 

 فَقَالَ كتَِابهِِ فِي الفَْهْمِ وَ الْعَقْلِ أَهْلَ بَشَّرَ تَعَالَى وَ تبََارَكَ اللّهََ إِنَّ :هِشَامُ يَا

 هَداهُمُ الَذيِنَ أُولئِكَ أَحْسَنهَُ فَيتََبِعُونَّ لَالْقَوْ يَستَْمِعُونَّ الَذيِنَ  عِبادِ فبََشِّرْ»

 (71و‌‌71آیات‌/زمر)«الْأَلبْابِ أُولُوا هُمْ أُولئِكَ وَ اللّهَُ
‌داده‌بشارت‌كتابش‌در‌را‌فهمیدگان‌و‌خردمندان‌تعالى‌و‌تبارك‌خداوند‌همانا

‌و‌دهند‌می‌فرا‌گوش‌سخن‌به‌كه‌من‌بندگان‌آن‌به‌ده‌بشارت‌پس»:‌است‌فرموده‌و

‌همان‌اینانند‌و‌نموده‌راه‌خدایشان‌كه‌اینانند‌كنند‌می‌پیروى‌را‌آن‌بهترین

 .‌«خردمندان
 نَصَرَ وَ بِالْعُقُولِ الْحجَُجَ لِلّنَاسِ أَكْمَلَ تَعَالَى وَ تبََارَكَ اللّهََ إِنَّ :يَا هِشاَمُ 

 إِلاّ إِلهَ لا واحِدٌ إِلهٌ إِلهُكُمْ وَ فَقَالَ لْأَدِلَةِبِا رُبُوبيَِتهِِ عَلَّى دَلَهُمْ وَ بِالبَْيَانِّ النَبيِِينَ

 وَ اللَّيْلِ اخْتِلافِ وَ الْأرَْضِ وَ السَماواتِ خَلّْقِ فِي إِنَّ. الرَحِيمُ الرحَْمنُ هُوَ

 منَِ اللّهَُ أَنْزَلَ ما وَ النَاسَ يَنفَْعُ بمِا الْبَحْرِ فِي تَجْرِي الَتِي الْفُلّْكِ وَ النهَارِ

 وَ دَابَةٍ كُلِ مِنْ فِيها بَثَّ وَ مَوتْهِا بَعْدَ الْأَرْضَ بهِِ فَأَحيْا ماءٍ منِْ السمَاءِ
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‌به‌فرد‌و‌از‌متکلمین‌برجستهای‌كلامی‌‌اندیشه ‌مؤید‌ائمه‌وی‌پرچمدار‌حق‌.باشد‌در‌قرن‌دوم‌می شیعه‌همنحصر ،

‌ولایتِ ‌مدافع ‌بیت‌صدق، ‌اثبات اهل ‌است‌هكنند‌و ‌آنان ‌دشمنانِ ‌یاور‌‌.بطلانِ ‌دست ‌و ‌زبان ‌و ‌قلب ‌با هشام

‌.بود‌«السلام‌همعلی»ائمه
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 لِقَوْمٍ لَآياتٍ الْأَرْضِ وَ السمَاءِ بَينَْ الْمُسَخَّرِ السَحابِ وَ الريِاحِ تَصْرِيفِ

  (761و‌‌761/بقره)«يَعْقِلُّونَّ
‌ب‌متعال‌خداى‌همانا‌هشام‌اى ‌و‌كرده‌تمام‌مردم‌براى‌را‌حجت‌عقل‌سطهواه

‌ب‌را‌پیغمبران ‌ب‌و‌كرده‌یارى‌بیان‌وسیلهه ‌ب‌ها‌برهان‌سببه ‌خویش‌ربوبیته

‌خدائى‌او‌جز‌كه‌یگانه‌ستا‌خدائی‌شما‌خداى‌است‌فرموده‌و‌نموده‌شان‌دلالت

‌و‌روز‌و‌شب‌تفاوت‌و‌زمین‌و‌ها‌آسمان‌آفرینش‌در.‌است‌رحیم‌و‌رحمان‌و‌نیست

‌فروآورد‌آسمان‌از‌خدا‌كه‌آبى‌و‌ستا‌روان‌دریا‌در‌مردم‌سوده‌ب‌هك‌هائى‌كشتی

‌و‌پراكند‌‌آن‌در‌جنبندگان‌همه‌از‌و‌گرداند‌زنده‌شدنش‌موات‌از‌بعد‌را‌زمین‌كه

‌بر‌ستا‌هائی‌نشانه‌،ستا‌فرمان‌زیر‌زمین‌و‌آسمان‌بین‌كه‌ابرى‌و‌بادها‌گردش

 .كنند‌تعقل‌كه‌مردمى‌براى‌ما‌ربوبیت
 فَقَالَ مُدَبِراً لَهُمْ بأَِنَّ مَعْرِفَتهِِ عَلَّى دَلِيلًّا عَزَ وَ جَلَ اللّهَُ جَعَلَ دْقَ :هِشاَمُ يَا

 بِأَمْرِهِ مُسَخَّراتٌ النُجُومُ وَ الْقَمَرَ وَ الشَّمْسَ وَ النهَارَ وَ اللَّيلَْ لَكمُُ سَخَّرَ وَ»

 إِنَا .الْمبُِينِ الْكِتابِ وَ حم» قَالَ وَ (72/نحل)«يَعْقِلُّونَّ لِقَوْمٍ لَآياتٍ ذلِكَ فيِ إِنَّ

‌‌7/زخرف)«.تَعْقِلُّونَّ لَعَلَّكُمْ عَرَبِيًا قُرْآناً جَعَلّنْاهُ  يُريِكُمُ آياتهِِ منِْ وَ» قَالَ وَ (1تا

 إِنَّ مَوتْهِا بَعْدَ الْأَرْضَ بهِِ فَيُحْيِي ماءً السمَاءِ منَِ يُنَزِلُ وَ طمََعاً وَ خَوْفاً الْبَرْقَ

 (21/روم)«يَعْقِلّوُنَّ لِقَوْمٍ لَآياتٍ ذلِكَ فِي

‌این‌كه‌آورده‌خود‌شناخت‌بر‌دلیلى(‌امور)‌این‌از‌جلّ‌و‌عزّ‌خداى‌هشام،‌اى

‌براى‌را‌ماه‌و‌خورشید‌و‌روز‌و‌شب‌و:‌فرمود‌پس‌باشد،(‌گر‌چاره)‌مدبرّى‌را‌همه

‌این‌در‌،كرد‌مسخّر‌خویش‌فرمان‌به‌را‌ستارگان‌و‌ساخت‌مسخّر(‌گردون‌در)‌شما

‌كتاب‌به‌سوگند:‌فرمود‌و.‌است‌پدیدار‌خرد‌اهل‌براى(‌خدا‌قدرت)‌هاى‌نشانه‌كار
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‌روشنگر ‌كنید‌تعقّل‌كه‌باشد‌آوردیم،‌پدید‌عربى‌قرآنى‌هیأت‌به‌را‌آن‌ما. ‌از‌و.

‌اى‌شیوه‌به)‌را‌برق‌كه‌است‌این‌او‌آیات‌جمله ‌شما‌به‌امیدانگیز‌و‌انگیز‌بیم(

‌زنده‌پژمردنش‌از‌پس‌را‌زمین‌‌آن‌با‌و‌فرستد‌مى‌روف‌آبى‌آسمان‌از‌و‌نمایاند‌مى

 .است‌عبرت‌هاى‌مایه‌خردورزان‌براى‌امر‌این‌در‌گمان‌بی‌دارد؛‌مى

 الْحَياةُ مَا وَ» فَقَالَ الْآخرَِةِ فِي رَغّبََهُمْ وَ العَْقْلِ أَهْلَ وَعَظَ ثُمَ :هِشاَمُ يَا

 وَ (12/انعام)«تَعْقِلُّونَّ فلَا أَ يَتَقُونَّ لِلَّذيِنَ خَيْرٌ لآْخِرَةُا لَلّدَارُ وَ لَهْوٌ وَ لَعبٌِ إِلَا الدُنيْا

 خَيرٌْ اللّهَِ عِنْدَ ما وَ زيِنَتُها وَ الدُنيْا الْحَياةِ فَمتَاعُ ءٍ شَيْ منِْ أُوتِيتُمْ ما وَ» قَالَ

  (66/قصص)«تَعْقِلُّونَّ فَلا أَ  أَبْقى وَ

‌و‌:فرموده‌و‌نموده،‌تشویق‌آخرت‌به‌و‌داده‌اندرز‌را‌خردمندان‌سپس‌هشام،‌اى

‌براى‌واپسین‌سراى‌آینه‌هر‌و‌نیست،‌بازیچه‌و‌سرگرمى‌از‌بیش‌جهان‌این‌زندگى

‌آنچه:‌فرموده‌باز‌و‌بندید؟‌نمى‌كار‌را‌خرد‌آیا‌است،‌بهتر‌كنند‌پرهیزگارى‌كه‌آنان

‌است‌خدا‌نزد‌آنچه‌و‌است،‌آن‌آرایش‌و‌دنیا‌زندگانى‌كالاى‌شده‌داده‌شما‌به

 بندید؟‌نمى‌كار‌را‌خرد‌آیا‌است،‌پایدارتر‌و‌هترب

 وَ  .الْآخَريِنَ دَمَرْنَا ثمَُ» فَقَالَ عَذَابهَُ يَعْقِلُّونَّ لَا الَذيِنَ خَوَفَ ثُمَ :هِشاَمُ يَا

 (‌711تا‌716/صافات)«تَعقِْلُّونَّ فَلا أَ بِاللَّيْلِ وَ مُصبِْحِينَ عَلّيَْهِمْ لتََمُرُونَّ إِنَكُمْ

‌را‌دیگران‌آن‌سپس‌:فرموده‌و‌داده‌عذاب‌بیم‌را‌هواپرستان‌سپس‌شام،ه‌اى

‌‌قریش‌اى]‌شما‌آینه‌هر‌و‌.ساختیم‌هلاك ‌‌ویرانه]‌بر‌بامدادان[ ‌و*‌گذرید‌مى‌آن[

 بندید؟‌نمى‌كار‌به‌را‌خرد‌آیا‌نیز،‌شامگاهان

 لِلّنَاسِ نَضْرِبهُا الْأَمثْالُ تِلّْكَ وَ» فَقَالَ الْعِلّْمِ مَعَ الْعَقْلَ أَنَّ بَينََ ثُمَ :هِشَامُ يَا

 (11/عنکبوت)«الْعالِمُونَّ إِلَا يَعْقِلّهُا ما وَ
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‌كه‌جا‌آن‌داشته،‌بیان‌را‌آگاهى‌و‌علم‌با‌عقل‌بودن‌همراه‌سپس‌هشام،‌اى

‌.یابند‌نمى‌در‌را‌ها‌آن‌دانایان‌جز‌و‌زنیم،‌مى‌مردم‌براى‌را‌ها‌مثل‌این‌و:‌فرموده

 أَنْزَلَ ما اتَبِعُوا لَهُمُ قِيلَ إِذا وَ» فَقَالَ يَعْقِلُّونَّ لَا الَذيِنَ ذَمَ ثُمَ :هِشاَمُ يَا 

 وَ شَيئْاً يَعْقِلُّونَّ لا آباؤُهُمْ كانَّ لَوْ وَ أَ آباءَنا عَلَّيهِْ أَلفَْينْا ما نتََبِعُ بَلْ قالُوا اللّهَُ

 الَذيِنَ الْبُكمُْ الصمُُ اللّهَِ عِنْدَ ابِالدوََ شَرَ إِنَّ»  تَعاَلَى قَالَ وَ (16/بقره)«يهَْتَدُونَّ لا

 الْأَرْضَ وَ السَماواتِ خَلّقََ منَْ سَأَلتَْهُمْ لَئنِْ وَ» قَالَ وَ (22/انفال)«يَعْقِلُّونَّ لا

  (22/لقمان)«يَعْقِلُّونَّ لَا أَكْثَرُهُمْ بَلْ لِلّهَِ الْحَمْدُ قُلِ اللّهَُ لَيَقُولنَُ
‌فرموده‌كه‌آنجا‌نموده،‌سرزنش‌را‌خردان‌بى‌سپس‌هشام،‌اى ‌آنان‌به‌چون‌و:

‌مشركان) ‌گویند‌كنید،‌پیروى‌فرستاده‌فرو‌خدا‌آنچه‌از‌كه‌شود‌گفته( ‌از‌بلکه:

[‌كنند‌مى‌پیروى‌آنان‌از]‌آیا‌كنیم؛‌مى‌پیروى‌ایم‌یافته‌آن‌بر‌را‌خویش‌پدران‌آنچه

‌همانا‌:فرمود‌ازب‌و‌نبودند؟‌یافته‌راه‌و‌فهمیدند‌نمى‌چیزى‌پدرانشان‌كه‌چند‌هر

‌بندند‌نمى‌كار‌به‌را‌خرد‌كه‌گنگانند‌و‌كران‌خداوند،‌نزد‌به‌جنبندگان‌بدترین ‌و.

‌فرموده‌باز ‌بپرسى‌آنان‌از‌اگر‌و: ‌آینه‌هر‌بیافرید؟‌را‌زمین‌و‌ها‌آسمان‌كسى‌چه:

‌!دانند‌نمى‌بیشترشان‌بلکه‌راست،‌خداى‌ستایش‌و‌سپاس:‌بگو‌خدا،:‌گویند

 سَبِيلِ عنَْ يُضِلُّوكَ الْأَرْضِ فِي منَْ أَكْثَرَ تُطِعْ إِنّْ وَ» فَقَالَ الْكَثْرَةَ ذَمَ ثُمَ

  «يَشّْعُرُونَّ لا أكَْثَرُهُمْ وَ» (11/انعام)«يَعْلَّمُونَّ لا النَاسِ أَكْثَرَ» قَالَ وَ (776/انعام)«اللّهَِ
‌كه‌جا‌آن‌نموده،‌بسیار‌جمعیت‌و‌اكثریتّ‌متوجّه‌را‌خود‌ذمّ‌و‌سرزنش‌سپس

‌كرد،‌خواهند‌گمراه‌خدا‌راه‌از‌را‌تو‌برى‌فرمان‌را‌زمین‌مردم‌بیشتر‌اگر‌و:‌مودهفر

 .شعورند‌بى‌ایشان‌اكثریّت‌و،‌دانند‌نمى‌شان‌بیشترین‌ولى:‌فرموده‌باز‌و
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 قَالَ وَ (71/سبأ)«الشَّكُورُ عِبادِيَ منِْ قَلِّيلٌ وَ» فَقَالَ الْقِلَّةَ مَدحََ ثُمَ :هِشاَمُ يَا

 ‌(16/هود)«قَلِّيلٌ إِلاّ مَعهَُ آمنََ ما وَ» (21/ص)‌«هُمْ ما قَلِّيلٌ وَ»

 

 الْحِلّْيَةِ بِأَحْسنَِ حَلَّاهُمْ وَ الذِكْرِ بِأَحْسنَِ الْأَلبَْابِ أُولِي ذَكَرَ ثُمَ :هِشاَمُ يَا

 وَ كثَِيراً خَيْراً أُوتِيَ فَقَدْ الْحِكْمَةَ يُؤْتَ منَْ وَ يشَّاءُ منَْ الْحِكْمَةَ يؤُْتِي» فَقَالَ

 ‌(262/بقره)«الْأَلْبابِ أُولُوا إِلَا يَذَكَرُ ما
‌بهترین‌به‌و‌نموده‌یاد‌وجه‌نیکوترین‌به‌خردمندان‌از[‌خداوند]‌سپس‌هشام،‌اى

‌و‌دارد،‌می‌ارزانى‌را‌حکمت‌خواهد‌كه‌هركس‌به:‌فرموده‌كه‌جا‌آن‌آراسته،‌زیور

‌ب‌دهند‌حکمت‌كه‌را‌هركس ‌جز‌و‌اند،‌داده‌بسیار‌ىها‌نیکی‌را‌او‌كه‌راستىه

‌.نگیرند‌پند‌و‌نکنند‌توجهّ‌خردمندان

 (16/ق)«قَلّْبٌ لهَُ كانَّ لِمنَْ  لَذِكْرى ذلِكَ فِي إِنَّ» يَقُولُ اللّهََ إِنَّ :هِشَامُ يَا 

 .لُالعَْقْ وَ الفَْهْمُ قَالَ (77/لقمان)«الْحِكْمَةَ لُقْمانَّ آتَينْا لَقَدْ وَ» قَالَ وَ  الْعَقلَْ يَعْنِي
‌و‌یادآورى[‌‌شده‌گفته‌سخن]‌این‌در‌آینه‌هر:‌فرماید‌مى‌خدا‌راستىه‌ب‌هشام‌اى

‌هر‌و:‌فرموده‌نیز‌و‌باشد،‌عقل‌را‌او:‌یعنى‌«باشد‌دل‌را‌او‌آنکه‌براى‌است‌تذكّرى

‌.دادیم‌عقل‌و‌فهم‌وبه‌ا:‌یعنى‌دادیم‌حکمت‌را‌لقمان‌آینه

 !بُنَيَ يَا النَاسِ أَعْقَلَ تَكنُْ لِلّْحَقِ تَوَاضَعْ لِابْنهِِ قَالَ لُقْمَانَّ إِنَّ» :هِشاَمُ يَا 

 اللّهَِ تَقْوَى فِيهَا سَفِينَتُكَ فَلّْتَكنُْ كثَِيرٌ عَالَمٌ فِيهِ غّرَِقَ قَدْ عَمِيقٌ بَحْرٌ الدُنيَْا إِنَّ

 سُكَانهَُا وَ الْعِلّْمَ هَادَلِيلُّ وَ الْعَقْلَ قيَِمهَُا وَ التَوَكُلَ شِرَاعهَُا وَ الْإيِمَانَّ جِسْرُهَا وَ

 «.الصَبْرَ
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‌گفت‌پسرش‌به‌لقمان‌محققّاً‌:هشام‌اى ‌كه‌باش‌فروتن‌خدا‌و‌حقّ‌براى:

‌جهان‌محققّاً‌كه‌است‌گودى‌دریاى‌دنیا‌!من‌پسر‌اى‌باشى،‌می‌مردم‌خردمندترین

‌و‌تقوى‌دنیا،‌آن‌در‌تو‌كشتى‌باید‌پس‌،رفته‌فرو‌آب‌زیر‌و‌شده‌غرق‌آن‌در‌بسیار

ه‌ب‌اعتماد‌و‌توكل‌آن‌بادبان‌و‌گرویدن‌و‌ایمان‌كشتى‌آن‌پل‌و‌باشد،‌خدا‌زا‌ترس

‌دم‌و‌سکّان‌و‌دانش،‌و‌علم‌آن‌راهنماى‌و‌دلیل‌و‌عقل،‌آن‌سرپرست‌و‌قیّم‌و‌خدا

‌.است‌شکیبائى‌و‌صبر‌آن

 الصَمْتُ رِالتفََكُ دَلِيلُ وَ التفََكُرُ الْعَاقِلِ دَلِيلُ وَ دَلِيلٌ ءٍ شَيْ لِكُلِ» :هِشاَمُ يَا

 مَا تَرْكَبَ أَنّْ جَهْلًّا بِكَ كَفَى وَ التَوَاضعُُ الْعَاقلِِ مطَِيَةُ وَ مطَِيَةٌ ءٍ شَيْ لِكلُِ وَ

 «.عَنْهُ نهُِيتَ
‌اندیشیدن‌رهبر‌و‌اندیشیدن‌عقل‌رهبر‌و‌است‌رهبرى‌چیزى‌هر‌براى‌هشام‌اى

‌مركب‌و‌است،‌شوند‌می‌سوار‌آن‌بر‌آنچه‌و‌مركب‌چیز‌هر‌براى‌و‌است،‌خاموشى

‌بجا‌و‌شده‌مرتکب‌كه‌است‌بس‌تو‌نادانى‌براى‌و‌است،‌فروتنى‌و‌تواضع‌عاقل

‌.اى‌شده‌بازداشته‌و‌نهى‌آن‌از‌كه‌را‌آنچه‌آورى

 وَ ينَْفَعُكَ كَانَّ مَا لُؤلُْؤَةٌ النَاسُ قَالَ وَ جَوْزَةٌ يدَِكَ فِي كَانَّ لَوْ» :هِشاَمُ يَا

 مَا جَوْزَةٌ إِنهََا النَاسُ قَالَ وَ لُؤْلُؤَةٌ يَدِكَ فِي كَانَّ لَوْ وَ وْزَةٌجَ أَنهََا تَعْلَّمُ أَنْتَ

 «.لُؤْلُؤَةٌ أَنهََا تَعْلَّمُ أَنْتَ وَ ضَرَكَ
‌و‌نفع‌توه‌ب‌است‌مروارید‌:گفتند‌مردم‌و‌بود‌گردوئى‌تو‌دست‌در‌اگر‌هشام‌اى

‌مروارید‌دستت‌در‌اگر‌و‌است،‌گردو‌آن‌دانى‌می‌كه‌حالى‌در‌،رساند‌نمی‌سودى

‌دانى‌می‌كه‌حالى‌در‌دهد‌نمی‌توه‌ب‌زیان‌و‌ضرر‌است،‌گردو‌آن‌:گفتند‌مردم‌و‌بود

‌‌.است‌مروارید‌آن
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 اللَّهِ عنَِ لِيَعْقِلُّوا إلَِا عِباَدِهِ إِلَى رُسُلّهَُ وَ أَنبْيَِاءَهُ اللّهَُ بَعَثَّ مَا» :هِشاَمُ يَا

 وَ عقَْلًّا أَحْسنَُهُمْ اللّهَِ بِأَمْرِ أَعْلّمَُهُمْ وَ لِلّهَِ مَعْرِفةًَ أَحْسَنهُُمْ اسْتِجَابَةً فَأَحْسنَُهُمُ

 «.الْآخِرَةِ وَ الدُنيَْا فِي دَرَجَةً أَرْفَعُهُمْ أَعْقَلُّهُمْ
‌جز‌نداشت‌ارسال‌مردمان‌سوى‌به‌را‌خود‌رسولان‌و‌انبیاء‌خداوند‌هشام،‌اى

[‌‌الهى‌دعوت‌در]‌این‌بر‌بنا‌د،برگیرن‌را‌خرد‌و‌عقل‌خدا‌جانب‌از‌كه‌خاطر‌بدین

‌ب‌معرفتش‌باشد‌نیکوتر‌اى‌بنده‌هر‌پذیرش ‌به‌كه‌هركس‌و‌است،‌نیکوتر‌خداه

‌دنیا‌در‌درجه‌بالاترین‌از‌ایشان‌ترین‌عاقل‌و‌است،‌تر‌عاقل‌باشد‌تر‌آگاه‌الهى‌فرمان

‌.است‌برخوردار‌آخرت‌و

 رَفَعَهُ إِلاّ يَتَوَاضَعُ فَلا صيَِتهِِبنَِا آخذٌِ مَلَّكٌ وَ إلِاّ عَبْدٍ منِْ مَا» :هِشاَمُ يَا

 «.وَضَعهَُ إِلاّ يَتَعَاظَمُ لا وَ اللّهَُ
‌و‌اوست،‌پیشانى‌موى‌گیرنده‌اى‌فرشته‌كه‌آن‌جز‌نیست‌اى‌بنده‌هیچ‌هشام،‌اى

‌خدا‌بر‌هرگز‌و‌برد،‌بالایش‌فرشته‌آن‌كه‌آن‌جز‌نکند‌تواضع‌خدا‌براى‌بنده‌آن

‌.كند‌پست‌را‌او‌فرشته‌آن‌كه‌آن‌جز‌نورزد‌تکبّر

 فَأَمَا بَاطِنَةً حُجَةً وَ ظَاهِرَةً حُجَةً حُجَتَيْنِ النَاسِ عَلَّى لِلّهَِ إِنَّ» :هِشاَمُ يَا 

‌‌«.فَالْعُقُولُ البَْاطِنَةُ أَمَا وَ «السلام علّيهم»الْأئَِمَةُ وَ الْأَنْبيَِاءُ وَ فَالرُسُلُ الظَّاهِرَةُ
‌دارد‌دلیل‌و‌تحجّ‌دو‌مردم‌بر‌خدا‌هشام‌اى ‌نهان،‌حجّت‌و‌آشکار،‌حجّت:

‌نهان‌حجّت‌و‌باشند،‌می‌پیشوایان‌و‌پیغمبران‌و‌شدگان‌فرستاده‌آشکار‌حجّت

 .هستند‌ها‌عقل
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 الْحَرَامُ يَغْلِّبُ لَا وَ شُكْرَهُ الْحَلَّالُ يَشّْغَلُ لَا الَذِي الْعَاقِلَ إِنَّ» :هِشاَمُ يَا 

  «.صَبْرَهُ
‌دارد،‌باز‌سپاس‌و‌شکر‌از‌را‌او‌حلال‌نه‌كه‌است‌كسى‌دخردمن‌همانا‌هشام،‌اى

‌.گردد‌چیره‌صبرش‌بر‌حرام‌نه‌و

 عَقْلِّهِ هَدْمِ عَلَّى هَوَاهُ أَعَانَّ فَكَأَنمََا ثٍثَلا عَلَّى ثاًثَلا سَلَّطَ منَْ» :هِشاَمُ يَا

 أطَفَْأَ وَ مهِِكَلا فُضُولِبِ حِكمَْتهِِ طَرَائِفَ مَحَا وَ أَمَلّهِِ بِطُولِ فِكْرِهِ نُورُ أَظْلَّمَ منَْ

 هَدَمَ منَْ وَ عَقْلّهِِ هَدْمِ عَلّىَ هَوَاهُ أَعَانَّ فَكَأَنمََا نفَْسهِِ بشَِّهَوَاتِ عِبْرتَهِِ نُورَ

 «. دُنيَْاهُ وَ ديِنهَُ عَلَّيهِْ أَفْسدََ عَقْلّهَُ
‌هوس‌كه‌است‌آن‌مانند‌گرداند‌مسلطّ‌چیز‌سه‌بر‌را‌چیز‌سه‌كس‌هر‌هشام،‌اى

‌كرده‌كمك‌عقلش‌نابودى‌بر‌را‌خود ‌با‌را‌اش‌اندیشه‌روشنائى‌كه‌كس‌هر‌-7:

‌سخنان‌با‌را‌حکمتش‌هاى‌شگفتی‌كه‌كسى‌و‌-‌2سازد‌تاریك‌درازش‌آرزوهاى

‌خاموش‌نفسش‌شهوات‌با‌را‌عبرتش‌نور‌كه‌كس‌آن‌و‌-‌1كند‌نابود‌گزاف‌و‌یاوه

‌كه‌هركس‌و‌رسانده،‌كمك‌خردش‌نابودى‌بر‌را‌خود‌هوس‌و‌هوى‌گویا‌سازد،

 .است‌‌ساخته‌تباه‌را‌خود‌دنیاى‌و‌دین‌كار‌این‌با‌،كند‌نابود‌را‌خردش‌و‌عقل

 أَمْرِ عنَْ عَقْلَّكَ شَغَلّْتَ قَدْ أَنْتَ وَ عَمَلُّكَ اللّهَِ عِنْدَ يَزْكُو كَيْفَ» :هِشاَمُ يَا

 «. عَقْلِّكَ غَّلَّبَةِ عَلّىَ هَوَاكَ أطََعْتَ وَ رَبِكَ
‌فرمان‌از‌دل‌كه‌آن‌با‌باشد‌پاك‌خدا‌زدن‌كردارت‌چگونه‌:هشام‌اى

 !‌باشى؟‌رفته‌هوست‌طاعت‌به‌عقلت‌علیه‌بر‌و‌باشى‌داشته‌باز‌پروردگارت



   ‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌2..............‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌......................................................‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌‌ای‌هشام‌

 تَبَارَكَ اللّهَِ عنَِ عَقَلَ فَمنَْ الْعَقْلِ قُوَةِ عَلَّامَةُ الْوَحْدَةِ عَلَّى الصَبْرُ :هِشَامُ يَا

 كَانَّ وَ رَبهِِ عِنْدَ فِيمَا رَغِّبَ وَ فِيهَا اغّبِِينَالرَ وَ الدُنيَْا أَهْلَ اعْتَزَلَ  تَعَالَى وَ

 غَّيْرِ فِي مُعِزَهُ وَ الْعَيْلَّةِ فِي غّنَِاهُ وَ الْوَحْدَةِ فِي صاَحِبهَُ وَ الْوحَْشَّةِ فِي أُنْسهَُ

 «.عَشِّيرَةٍ
‌كه‌كسى‌پس‌است،‌عقل‌نیروى‌و‌قوّه‌نشانه‌تنهائى‌بر‌شکیبائى‌و‌صبر‌:هشام‌اى

‌خواهان‌و‌دنیا‌كسان‌و‌اهل‌از‌،شد‌خردمند‌بالا،‌بلند‌و‌پاك‌و‌منزّه‌داىخ‌جانب‌از

‌هنگام‌و‌است،‌پروردگارش‌نزد‌كه‌است‌چیزى‌در‌خواهان‌و‌گیرد،‌كناره‌دنیا

‌او‌نیازى‌بى‌تنگدستى‌هنگام‌و‌یار‌تنهائى‌هنگام‌و‌همدم‌پروردگار‌ترس‌و‌وحشت

 .اوندخویش‌و‌عشیره‌بى‌است‌او‌ارجمندكننده‌و‌عزیز‌و‌است،

 الطَاعَةُ وَ بِالطَاعَةِ إلِاّ نَجَاةَ لا وَ اللّهَِ لطَِاعَةِ الْخَّلّْقُ نُصِبَ» :هِشَّامُ يَا

 وَ رَبَانِيٍ عَالِمٍ منِْ إِلاّ عِلّْمَ لا وَ يُعْتَقَدُ بِالْعَقْلِ التعََلُّمُ وَ بِالتَعَلُّمِ الْعِلّْمُ وَ بِالْعِلّْمِ

 «. قلِْبِالْعَ الْعَالِمِ مَعْرِفَةُ
‌و‌نجات‌و‌است،‌خدا‌فرمانبرى‌و‌طاعت‌براى‌مردم‌برپاداشتن‌و‌نصب‌:هشام‌اى

‌ب‌مگر‌نیست‌رهائى ‌ب‌فرمانبرى‌و‌فرمانبرى،‌وسیلهه ه‌ب‌علم‌و‌دانش‌و‌علم‌وسیلهه

‌ب‌یادگرفتن‌و‌است،‌یادگرفتن‌وسیله ‌ب‌دانش‌و‌علم‌و‌است‌وابسته‌عقله ‌دسته

‌.است‌عقل‌وسیلهه‌ب‌دانشمند‌و‌عالم‌شناختن‌و‌الهى‌دانشمند‌و‌عالم‌از‌مگر‌آید‌نمی

 أَهْلِ منِْ الْعَمَلِ كثَِيرُ وَ مُضَاعَفٌ مَقْبُولٌ الْعَاقِلِ منَِ الْعَمَلِ قَلِّيلُ» :هِشاَمُ يَا

 «.مَرْدُودٌ الْجَهْلِ وَ الهَْوَى
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‌از‌بسیار‌كردار‌و‌است‌پذیرفته‌برابر‌چند‌عاقل‌از‌اندك‌كردار‌!هشام‌اى

‌.است‌شده‌گردیده‌باز‌نادانان‌و‌هواپرستان

 يَرْضَ لمَْ وَ الْحِكْمَةِ مَعَ الدُنيَْا منَِ بِالدُونِّ رضَِيَ الْعَاقِلَ إِنَّ» :هِشاَمُ يَا

  «.تِجَارَتُهُمْ رَبِحَتْ فَلِّذَلِكَ الدُنيَْا مَعَ الْحِكْمَةِ منَِ بِالدُونِّ
‌كمىه‌ب‌و‌است،‌نودخوش‌و‌راضى‌حکمت‌داشتن‌با‌دنیا‌كمىه‌ب‌عاقل‌!هشام‌اى

‌و‌تجارت‌رو‌این‌از‌پس‌،نیست‌خوشنود‌و‌راضى‌دنیا‌داشتن‌با‌حکمت

‌.باشد‌می‌سودمند‌شان‌بازرگانی

 إِنّْ وَ يَكفِْيكَ الدُنيَْا فِي مَا فَأَدْنَى يَكفِْيكَ مَا يُغنِْيكَ كَانَّ إِنّْ :هِشاَمُ يَا

 «.يُغْنِيكَ الدُنيَْا منَِ ءٌ شَيْ فَلَّيْسَ يَكفِْيكَ مَا يُغنِْيكَ لَا كَانَّ
‌دنیا(‌زندگى‌ترین‌ساده‌و)‌چیز‌كمترین‌سازد‌نیازت‌بى‌كفاف‌حد‌اگر!‌هشامای‌

(‌ننشاند‌فرو‌را‌عطشت‌و)‌ننماید‌برطرف‌را‌نیازت‌كفاف‌حد‌اگر‌و‌كند،‌كفایتت

‌.نسازد‌نیازت‌بى‌دنیا‌چیز‌هیچ

 الدُنْيَا تَرْكُ وَ الذُنُوبُ فَكَيْفَ االدُنْيَ فُضُولَ تَرَكُوا الْعُقَلَّاءَ إِنَّ» :هِشاَمُ يَا 

 «.الفَْرْضِ منَِ الذُنُوبِ تَرْكُ وَ الفَْضْلِ منَِ
(‌و‌ها‌حرام)‌به‌رسد‌چه‌تا‌كنند‌ترك‌نیز‌را‌حاجت‌بر‌زائد‌خردمندان!‌هشامای‌

‌.واجب‌گناه‌ترك‌و‌است‌فضیلت‌زوائد‌ترك‌كه‌آن‌با‌گناهان،

 عَلِّمُوا لِأَنَهُمْ الْآخِرَةِ فيِ رغَِّبُوا وَ الدُنيَْا فِي هِدُوازَ ءَالْعُقَلا إِنَّ» :هِشاَمُ يَا 

 مِنْهَا يَسْتَوْفِيَ حَتَى الدُنيَْا طَلّبََتهُْ الْآخِرَةَ طَلَّبَ فَمنَْ مَطْلُّوبَةٌ وَ طَالِبَةٌ الدُنيَْا أَنَّ
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 وَ دُنيَْاهُ عَلَّيهِْ فَيفُْسِدُ الْمَوْتُ فَيَأتِْيهِ الْآخِرَةُ طَلّبََتهُْ الدُنيَْا طَلَّبَ منَْ وَ رِزْقهَُ

 «.آخِرتَهَُ
‌دنیا‌كه‌اند‌دانسته‌چه‌اند‌پیوسته‌آخرت‌به‌و‌كنده‌دنیا‌از‌دل‌خردمندان!‌هشامای‌

‌طلبش‌در‌دنیا‌طلبد،‌را‌آخرت‌كه‌هر.‌نیز‌آخرت‌و‌مطلوب‌هم‌و‌است‌طالب‌هم

‌به‌مرگ‌و‌طلبد،‌را‌او‌آخرت‌جوید،‌دنیا‌كه‌هر‌و‌گیرد‌فرا‌را‌رزقش‌همه‌تا‌آید

 .شود‌تباه‌آخرتش‌و‌دنیا‌و‌آید،‌سراغش

 مَةَالسلَا وَ الْحَسدَِ منَِ الْقَلّبِْ رَاحَةَ وَ مَالٍ بِلا الْغِنىَ أَرَادَ منَْ» :هِشاَمُ يَا

 بِمَا قَنِعَ عَقَلَ فَمنَْ عَقْلّهَُ يُكْمِلَ بِأَنّْ مَسْأَلَتهِِ فِي اللّهَِ إِلَى فَلّيَْتَضَرَعْ الديِنِ فِي

 الْغِنَى يُدْرِكِ لَمْ يَكفِْيهِ بمَِا يَقْنَعْ لَمْ منَْ وَ اسْتَغْنَى يَكْفِيهِ بمَِا قَنِعَ منَْ وَ يَكفِْيهِ

 «.أَبَداً

‌و‌رشك‌و‌حسد‌از‌آسوده‌دل‌و‌دارائى‌و‌مال‌به‌نیازى‌بى‌هركه‌:هشام‌اى‌ 

‌ب‌باید‌خواهد،‌آئین‌و‌دین‌تندرستى‌و‌سلامت ‌خود‌ستدرخوا‌در‌خدا‌سوىه

‌كسى‌زیرا‌گرداند،‌كمى‌و‌نقص‌بى‌و‌كامل‌را‌او‌عقل‌باینکه‌كند‌زارى‌و‌تضرع

‌بس‌را‌او‌بآنچه‌است‌خرسند‌و‌راضى‌و‌كند‌می‌قناعت‌است‌خردمند‌و‌عاقل‌كه

‌‌.است‌بس‌را‌او‌آنچهه‌ب‌كند‌قناعت‌كه‌كسى‌و‌میباشد،

 رَبَنا» قَالُوا أَنَهُمْ صَالِحِينَ قَوْمٍ عنَْ حَكَى عَزَ وَ جَلَ اللّهََ إِنَّ» :هِشاَمُ يَا 

 أَنتَْ إِنَكَ رحَْمَةً لَدنُْكَ منِْ لنَا هَبْ وَ هَديَْتنَا إذِْ بَعْدَ قُلُّوبنَا تُزِغْ لا

 رَدَاهَا وَ عمََاهَا إِلَى تَعُودُ وَ تَزيِغُ الْقُلُّوبَ أنََّ عَلِّمُوا حِينَ (1/عمران‌آل)«الْوَهَابُ

 قَلّْبهُُ يُعْقدَْ لمَْ اللّهَِ عنَِ يَعْقِلْ لمَْ منَْ وَ اللّهَِ عنَِ يَعقِْلْ لمَْ منَْ اللّهََ يَخَّفِ لمَْ إِنهَُ
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 أَحَدٌ يَكُونُّ لَا وَ قَلّْبهِِ فِي حَقِيقَتهََا يَجِدْ لَمْ وَ يُبْصِرُهَا ثَابِتَةٍ مَعْرِفَةٍ عَلَّى

 يَدُلُ لَا اللّهََ لِأَنَّ مُوَافِقاً لِعَلَّانِيَتهِِ سِرُهُ وَ مُصَدِقاً لفِِعْلّهِِ قَوْلهُُ كَانَّ منَْ إِلَا كَذَلِكَ

 «.عَنهُْ نَاطِقٍ وَ مِنهُْ بظَِّاهِرٍ إِلَا الْعَقْلِ منَِ الخَّْفِيِ البَْاطنِِ عَلَّى
‌پروردگارا،»:‌گفتند‌كه‌كند‌حکایت‌شایسته‌قومى‌از‌جل‌و‌عز‌خداى!‌هشامای‌

‌ب‌كردى‌انم‌هدایت‌كه‌آن‌از‌پس‌را‌ما‌هاى‌دل ‌از‌را‌ما‌و‌مگردان،‌باطل‌سوىه

‌ها‌دل‌گاه‌كه‌دانستند‌مى‌ها‌این«‌.اى‌بخشنده‌خود‌تو‌كه‌بخش‌رحمت‌خویش‌لطف

‌خدا‌از‌نشناسد‌را‌خدا‌كه‌آن‌گردد،‌باز‌خود‌سقوط‌و‌كورى‌به‌و‌شود،‌منحرف

‌جاى‌قلبش‌در‌بیابد،‌را‌حقیقتش‌و‌ببیند،‌درست‌را‌آن‌كه‌ثابتى‌معرفت‌و‌نترسد،

‌و‌كند،‌تصدیق‌را‌كردارش‌گفتارش‌كه‌آن‌جز‌نرسد‌پایه‌بدین‌كس‌هیچ‌و‌د،نگیر

‌و‌ظاهر‌نشانى‌با‌جز‌را‌نهان‌پوشیده‌عقل‌خداوند‌كه‌باشد‌موافق‌عیانش‌و‌نهان

 .ننماید‌معرفى‌گویا،‌دلیلى

 بهِِ هُاللَّ عُبِدَ ءٍ شَيْ منِْ مَا يَقُولُ «السلام‌علیه»الْمؤُْمنِِينَ أَمِيرُ كَانَّ» :هِشاَمُ يَا

 وَ الْكفُْرُ شَتَى خِصَالٌ فِيهِ يَكُونَّ حَتَى امْرِئٍ عَقْلُ تَمَ مَا وَ العَْقْلِ منَِ أَفْضَلَ

 وَ مَبْذُولٌ مَالهِِ فَضْلُ وَ مَأْمُولَانِّ مِنهُْ الخَّْيْرُ وَ الرُشْدُ وَ مَأْمُونَانِّ مِنهُْ الشَّرُ

 الذُلُ دَهْرَهُ الْعِلّْمِ منَِ يشَّْبَعُ لَا وَ الْقُوتُ الدُنيَْا نَمِ نَصيِبُهُ وَ مَكفُْوفٌ قَوْلهِِ فَضْلُ

 الشَّرَفِ منَِ إِلَيهِْ أحََبُ التَوَاضُعُ وَ غَّيْرِهِ مَعَ العِْزِ منَِ اللّهَِ مَعَ إِلَيهِْ أَحَبُ

 يَرَى وَ نفَْسهِِ منِْ رُوفِالْمَعْ كثَِيرَ يَسْتَقِلُ وَ غَّيْرِهِ منِْ الْمَعْرُوفِ قَلِّيلَ يَسْتَكْثِرُ

 «.الْأَمْرِ تَماَمُ هُوَ وَ نفَْسهِِ فِي شَرُهُمْ أَنهَُ وَ مِنهُْ خَيْراً كُلَّهُمْ النَاسَ
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‌بهتر‌خدا‌عبادت‌براى‌اى‌وسیله‌هیچ:‌ندفرمود‌مى «السلام‌علیه»امیرالمؤمنین!‌هشامای‌

:‌باشد‌داشته‌چند‌ىخصال‌كه‌گاه‌آن‌جز‌نشود‌كامل‌كسى‌عقل‌و‌نیست،‌عقل‌از

‌پخش‌را‌مالش‌زاد‌ما‌باشند،‌امیدوار‌خیرش‌و‌رشد‌به‌و‌ایمن‌شرش‌و‌كفر‌از‌مردم

‌در‌باشد،‌زندگى‌كفاف‌همان‌دنیا‌از‌نصیبش‌دارد،‌نگه‌را‌حرفش‌زاد‌ما‌و‌كند،

‌دارد،‌تر‌دوست‌دیگران‌با‌عزت‌از‌را،‌خدا‌با‌ذلت‌نشود،‌سیر‌علم‌از‌عمر‌همه

‌بسیار‌نیکى‌و‌شمارد،‌زیاد‌را‌دگران‌اندك‌نیکى‌پسندد،‌تربه‌سربلندى‌از‌را‌فروتنى

‌پایان‌این‌و‌بدتر،‌همه‌از‌را‌خود‌و‌داند‌خود‌از‌بهتر‌را‌مردم‌همه‌.اندك‌را،‌خود

 .است‌كار

 وَ رِزْقِهِ فِي زِيدَ نِيَتهُُ حَسُنَتْ منَْ وَ عَمَلّهُُ زَكَا لِسَانهُُ صَدَقَ منَْ :هِشَامُ يَا

 «. عُمُرِهِ فِي مُدَ أَهْلّهِِ وَ بِإِخْوَانهِِ هُبِرُ حَسنَُ منَْ

‌ای‌هشام ‌خیر‌نیتش‌كه‌هر‌شود،‌پاكیزه‌عملش‌گوید،‌راست‌زبانش‌كه‌هر!

‌دراز‌عمرش‌كند‌نیکى‌خاندانش‌و‌برادران‌به‌كه‌هر‌شود،‌زیاد‌روزیش‌باشد،

 .گردد

 أَهْلّهََا تَمْنَعُوهَا لَا وَ فتََظّْلِّمُوهَا الْحِكْمَةَ الْجُهَالَ تمَْنَحُوا لَا :هِشَّامُ يَا

 «.فتََظّْلِّمُوهُمْ

‌دریغ‌اهلش‌از‌و‌اید،‌كرده‌ستم‌بدان‌كه‌نیاموزید‌نادانان‌به‌را‌حکمت!‌هشامای‌  

 .اید‌كرده‌ظلم‌ها‌آن‌به‌كه‌نکنید

 «.الدُنيَْا لَهُمُ فَاتْرُكُوا الْحِكْمَةَ لَكُمُ تَرَكُوا كمََا» :هِشاَمُ يَا

‌به‌را‌دنیا‌هم‌شما‌اند،‌واگذاشته‌شما‌به‌را‌حکمت(‌بخرداننا)‌كه‌چنان!‌هشامای‌

 .واگذارید‌ها‌آن
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 إنَِّ وَ لهَُ عَقْلَ لَا لِمنَْ مُرُوءَةَ لَا وَ لهَُ مُرُوءَةَ لَا لِمنَْ ديِنَ لا» :هِشَامُ يَا

 لهََا لَيْسَ بْدَانَكُمْأَ إِنَّ أَمَا خَطَراً لِنفَْسهِِ الدُنيَْا يَرَى لَا الَذِي قَدْراً النَاسِ أَعْظَّمَ

 «.بِغَيْرِهَا تَبِيعُوهَا فَلا الْجَنَةُ إِلَا ثَمنٌَ
‌جوانمردى‌و‌ندارد،‌جوانمردى‌و‌مروت‌كه‌كسى‌ندارد‌آئین‌و‌دین‌:هشام‌اى

‌و‌قدر‌روى‌از‌مردم‌ترین‌بزرگ‌محققّا‌و‌نیست،‌عقل‌او‌براى‌كه‌كسى‌براى‌نیست

‌ها‌بدن‌براى‌باش‌آگاه‌نبیند،‌منزلتى‌و‌قامم‌خود‌براى‌را‌دنیا‌كه‌است‌كسى‌منزلت

‌.‌نفروشید‌بهشته‌ب‌جز‌را‌ها‌آن‌پس‌نیست،‌بهشت‌جز‌بهایى‌تان‌تنهایی‌و

 صَدْرِ فِي يَجْلِّسُ لا يَقُولُ كَانَّ «السلام‌علیه»الْمُؤْمنِِينَ أَمِيرَ إِنَّ» :هِشاَمُ يَا

 الْقَوْمُ عَجَزَ إِذَا يَنْطِقُ وَ سُئِلَ ذَاإِ يُجِيبُ خِصَالٍ ثُثلَا فِيهِ رَجُلٌ إِلاّ الْمَجْلِّسِ

 ءٌ شَيْ فِيهِ يَكنُْ لَمْ فَمنَْ أَهْلّهِِ حُصَلا فِيهِ الَذِي بِالرَأْيِ يشُِّيرُ وَ مِالْكَلا عنَِ

 .أحَْمَقُ فَهُوَ فَجَلَّسَ مِنهْنَُ
‌نشستن‌جاى‌و‌مجلس‌بالاى‌در‌:ندفرمود‌می‌«السلام‌علیه»المؤمنین‌امیر‌!هشام‌اى

‌است‌او‌در‌خوى‌و‌خصلت‌سه‌كه‌مردى‌مگر‌نشیند‌نمى‌مردم‌از‌گروهى ‌پاسخ:

‌سخن‌از‌مردم،‌از‌گروهى‌كه‌هنگامى‌گوید‌سخن‌و‌بپرسند،‌او‌از‌هرگاه‌دهد

‌آشکار‌است‌آن‌در‌مردم‌شایستگى‌و‌صلاح‌كه‌را‌اندیشه‌و‌رأى‌و‌مانند،‌در‌گفتن

(‌مجلس‌بالاى)‌و‌دنباش‌او‌در‌خوها‌و‌خصال‌آن‌از‌چیزى‌‌كه‌كسى‌پس‌سازد،

‌.است‌ردخِ‌بی‌و‌احمق‌او‌بنشیند

 أَهْلِّهَا منِْ فاَطْلُّبُوهَا الْحَوَائِجَ طَلَّبْتُمُ إِذَا «السلام‌علیه»عَلِّيٍ بنُْ الْحَسنَُ قَالَ وَ 

 مْذَكَرَهُ وَ كِتَابهِِ فِي اللّهَُ قَصَّ الَذيِنَ قَالَ أَهْلّهَُا منَْ وَ اللّهَِ رَسُولِ ابنَْ يَا قِيلَ
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 بْنُ عَلِّيُ قَالَ وَ العُْقُولِ أوُلُو هُمْ قَالَ (2/زمر)«الْألَْبابِ أُولُوا يَتَذَكَرُ إِنمَا» فَقَالَ

 زيَِادَةٌ الْعُلّمََاءِ أَدَبُ وَ حِالصَلا إِلَى دَاعِيَةٌ الصَالِحِينَ مُجَالَسَةُ «السلام‌علیه»الْحُسَينِْ

 وَ الْمُرُوءَةِ تَمَامُ المَْالِ استِْتْماَمُ وَ الْعِزِ تَمَامُ عَقْلِالْ ةِوُلا طَاعَةُ وَ الْعَقْلِ فِي

 فِيهِ وَ الْعَقْلِ كمََالِ منِْ ذَىالْأ كَفُ وَ النِعْمَةِ لِحَقِ قَضَاءٌ الْمُسْتشَِّيرِ إِرْشاَدُ

 «.آجِلاً وَ عَاجِلاً الْبَدَنِّ رَاحَةُ
:‌پرسیدند‌بخواهید،‌اهلش‌از‌دارید‌حاجتى‌چون:‌فرمود‌«ملاسلا‌هیلع»على‌بن‌حسن‌و

‌مغز،‌صاحبان‌تنها»:‌فرموده‌و‌كرده‌بیان‌قرآن‌در‌خدا‌كه‌اآنه:‌فرمود‌كیانند؟‌اهلش

‌.شوند‌متذكر‌عقل‌صاحبان‌یعنى ‌فرموده‌«ملاسلا‌هیلع»الحسین‌بن‌على‌و« ‌همنشینى:

‌فرمانروایان‌اطاعت‌بیفزاید،‌را‌عقل‌علما‌آداب(‌رعایت)‌آرد،‌شایستگى‌شایستگان

‌راهنمائى‌است،‌مروت‌كمال‌،مال‌از‌كشى‌بهره‌است،‌تعزّ‌كمال‌دادگستر

‌باعث‌و‌عقل،‌كمال‌،مدرم‌رازآ‌زا‌یراددوخ‌است،‌نعمت‌حق‌اداىِ‌،كننده‌مشورت

 .است‌آخرت‌و‌دنیا‌در‌تن‌آسایش

 يَخَّافُ منَْ يَسْأَلُ لا وَ تَكْذيِبهَُ يَخّاَفُ منَْ يُحدَِثُ لا الْعَاقِلَ إِنَّ :امُهِشَ يَا

 عَلَّى يَتَقَدَمُ لا وَ برِجََائهِِ يُعَنَفُ مَا يَرْجُو لا وَ عَلَّيهِْ يَقْدرُِ لا مَا يَعدُِ لا وَ مَنْعهَُ

  .عَنْهُ الْعَجْزَ يَخّاَفُ مَا
‌كه‌كسى‌با‌گوید‌نمی‌سخنى‌و‌دهد‌نمی‌خبر‌عاقل‌درستىه‌ب‌و‌محققّا‌:هشام‌اى

‌كه‌كسى‌از‌كند‌نمی‌درخواست‌و‌داند،‌دروغگو‌و‌نموده‌تکذیب‌را‌او‌ترسد‌می

‌توانائى‌آن‌بر‌كه‌را‌چیزى‌دهد‌نمی‌وعده‌و‌دارد،‌باز‌و‌كرده‌منع‌را‌او‌ترسد‌می
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‌ب‌كه‌را‌آنچه‌ندارد‌امید‌و‌ندارد، ‌ب‌و‌كنند،‌سرزنش‌را‌او‌امیدواریشه ‌چهآنه

‌.برندارد‌گام‌و‌ننموده‌اقدام‌درماند‌آن‌از‌ترسد‌می

 مِنَ بِالْخّشَّْيَةِ أُوصِيكُمْ يَقُولُ أَصْحَابهَُ يُوصِي «السلام‌علیه»المُْؤْمِنِينَ أَمِيرُ كَانَّ وَ

 قرِْالفَْ فِي كْتِسَابِالإ وَ الغَْضَبِ وَ الرِضَا فِي الْعَدْلِ وَ نِيَةِالْعلَا وَ السِرِ فِي اللّهَِ

 مَنْ عَلَّى تَعْطفُِوا وَ ظَلَّمَكُمْ عَمنَْ تَعفُْوا وَ قَطَعَكُمْ  منَْ تَصِلّوُا أَنّْ وَ الْغِنَى وَ

 وَ إيَِاكُمْ وَ ذِكْراً قَولُْكُمْ وَ فِكْراً صمَْتُكُمْ وَ عَبَراً نَظَّرُكُمْ لْيَكنُْ وَ حَرَمَكُمْ

 النَارَ يَدْخُلُ لا وَ بَخِّيلٌ الْجَنَةَ يَدْخُلُ لَا فَإِنهَُ بِالسخََّاءِ عَلَّيْكُمْ وَ البُْخّْلَ

 «. سَخِّيٌ
‌ب‌بارها‌«السلام‌علیه»المؤمنین‌امیرو‌ ‌فرمود‌می‌و‌كرد‌می‌سفارش‌یارانشه ه‌ب‌را‌شما:

‌و‌خشم،‌و‌خشنودى‌در‌عدالته‌ب‌و‌دهم،‌می‌سفارش‌عیان‌و‌نهان‌در‌خدا‌از‌ترسِ

‌ب‌و‌توانگرى‌و‌فقر‌در‌كسب ‌و‌رد،بُ‌می‌شما‌از‌كه‌كسى‌با‌كنید‌پیوست‌كه‌اینه

.‌كند‌دریغ‌شما‌از‌كه‌كسىه‌ب‌بدهید‌و‌كند،‌ستم‌شماه‌ب‌كه‌كسى‌از‌كنید‌گذشت

‌ذكر‌گفتارتان‌و‌فکرت،‌تان‌خموشی‌و‌باشد‌عبرت‌نظرتان‌باید ‌تان‌سرشت‌و.

 .نرود‌دوزخه‌ب‌سخاوتمند‌و‌نرود‌بهشته‌ب‌بخیل‌زیرا‌سخاوت،

 ماَ وَ الرَأْسَ فَحفَِظَ الْحيََاءِ حَقَ اللّهَِ منَِ اسْتَحْيَا منَِ اللّهَُ رَحِمَ» :هِشاَمُ يَا

 مَحفُْوفَةٌ الْجَنَةَ أنََّ عَلِّمَ وَ الْبِلَّى وَ الْمَوْتَ ذَكَرَ وَ وَعىَ مَا وَ البَْطنَْ وَ حَوَى

 «. بِالشَّهَوَاتِ مَحفُْوفَةٌ النَارَ وَ بِالْمَكاَرِهِ
‌آنچه‌و‌سر‌و‌كند،‌شرم‌خدا‌از‌باید‌چنانچه‌كههر‌كند‌رحمت‌خدا‌:هشام‌اى

‌یاد‌را‌پوسیدن‌و‌را‌مرگ‌و‌دهد،‌می‌جا‌آنچه‌با‌هم‌را‌شکم‌نیز‌و‌نگهدارد‌دارد
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‌و‌ها‌شهوت‌درون‌در‌دوزخ‌و‌است،‌ها‌ناگواری‌درون‌در‌بهشت‌بداند‌و‌كند،

 .ها‌دلخواه

 الْقِيَامَةِ يَوْمَ عَثْرتَهَُ اللّهَُ الَأَقَ النَاسِ أَعْرَاضِ عنَْ نفَْسهَُ كَفَ منَْ» :هِشاَمُ يَا

 «.القِْيَامَةِ يَوْمَ غَّضَبهَُ عَنهُْ اللّهَُ كَفَ النَاسِ عنَِ غَّضَبهَُ كَفَ منَْ وَ

‌لغزشش‌از‌قیامت‌روز‌خدا‌نگهدارد‌مردم‌اعراض‌از‌را‌خود‌كه‌هر‌:هشام‌اى

‌از‌را‌خشمش‌یامتق‌روز‌در‌خدا‌دارد‌باز‌مردم‌از‌را‌خود‌خشم‌كه‌هر‌و‌گذرد،‌می

‌.دارد‌باز‌او

 «.هَوَاهُ فِيهِ كَانَّ إِنّْ وَ يَكْذِبُ لا الْعَاقِلَ إِنَّ» :هِشَامُ يَا 
‌.باشد‌دروغ‌آن‌در‌او‌خواهش‌و‌هوا‌چه‌اگر‌و‌گوید‌نمی‌دروغ‌عاقل،‌:هشام‌اى

 النَاسِ أَعْتَى أَنَّ «وآله‌علیه‌الله‌صلّی»اللّهَِ رَسُولِ سَيْفِ ذُؤَابَةِ فِي وُجِدَ» :هِشاَمُ يَا 

 مَواَلِيهِ غَّيْرَ تَوَلَى منَْ وَ قاَتِلّهِِ غَّيْرَ قَتَلَ وَ ضَارِبهِِ غَّيْرَ ضَرَبَ منَْ اللّهَِ عَلَّى

 أوَْ حَدَثاً أَحْدَثَ منَْ وَ «وآله‌علیه‌الله‌صلّی»مُحَمَدٍ نبَِيهِِ علََّى اللّهَُ أَنْزلََ بمَِا كَافِرٌ فَهُوَ

 «.عَدْلاً لا وَ صَرْفاً الْقِيَامَةِ يَوْمَ منِهُْ اللّهَُ يَقْبَلِ مْلَ مُحْدِثاً آوَى
:‌كه‌شد‌یافته‌عبارت‌این‌«وآله‌علیه‌الله‌صلیّ»خدا‌رسول‌شمشیر‌دسته‌در‌:هشام‌اى

‌خود‌كشنده‌جز‌و‌بزند،‌را‌خود‌زننده‌جز‌كه‌ستا‌كسی‌خدا‌بر‌مردم‌ترین‌سركش

‌پیغمبرش‌بر‌خدا‌چه‌بدان‌سازد‌خود‌ىموال‌جز‌وابسته‌را‌خود‌كه‌هر‌و‌بکشد،‌را

‌را‌گزارى‌بدعت‌با‌گزارد‌بدعتى‌هركه‌و‌است،‌كافر‌كرده‌نازل‌«وآله‌علیه‌الله‌صلّی»محمد

 .نپذیرد‌را‌بدلى‌و‌عوض‌هیچ‌رستاخیز‌روز‌دهد‌خدایش‌جا
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 برُِ وَ الصَلَّاةُ هِبِ الْمَعرِْفَةِ بَعْدَ اللّهَِ إِلَى الْعَبْدُ بهِِ تَقَرَبَ مَا أَفْضَلُ» :هِشَّامُ يَا

 «.الفَْخّْرِ وَ الْعُجْبِ وَ الْحَسدَِ تَرْكُ وَ الْوَالِديَنِْ
‌ب‌بنده‌تقرب‌وسیله‌بهترین‌:هشام‌اى ‌و‌است،‌نماز‌او‌شناختن‌از‌پس‌خداه

 .بالیدن‌و‌خودبینى،‌و‌حسد‌ترك‌و‌مادر،‌و‌پدر‌با‌خوشرفتارى

 لَهُ أَعِدَ وَ هُوَ يَوْمٍ أَيُ فاَنْظُّرْ أَمَامَكَ هُوَ الَذِي أَيَامِكَ أَصْلَّحُ» :هِشاَمُ يَا

 فَإنَِّ أَهْلّهِِ وَ الدَهْرِ منَِ مَوْعظَِّتَكَ خُذْ وَ مَسْئُولٌ وَ مَوْقُوفٌ فَإِنَكَ الْجَوَابَ

 فِي أطَْمَعَ لِتَكُونَّ عَمَلِّكَ ثَوَابَ تَرَى كَأَنَكَ فاَعْمَلْ قَصِيرَةٌ طَويِلَّةٌ الدَهْرَ

 آتٍ هُوَ مَا فَإِنَّ أَحْوَالهِِ وَ الدَهْرِ تَصَرُفِ فِي انْظُّرْ وَ اللّهَِ عنَِ اعْقِلْ وَ ذَلِكَ

 جمَِيعَ إِنَّ «السلام‌علیه»الْحُسَينِْ بنُْ عَلِّيُ قَالَ وَ بِهَا فَاعتَْبِرْ مِنهَْا وَلَى كَمَا الدُنيَْا منَِ

 وَ بَرِهَا وَ بَحْرِهَا مَغَارِبهَِا وَ الْأَرْضِ مشََّارِقِ فِي الشَّمْسُ عَلَّيهِْ طَلَّعَتْ مَا

 ءِ كَفَيْ اللّهَِ بِحَقِ الْمَعْرِفَةِ أَهْلِ وَ اللّهَِ أَوْليَِاءِ منِْ وَلِيٍ عِنْدَ جَبَلّهَِا وَ سهَْلِّهَا

 فَلَّيْسَ يَاالدُنْ يَعْنِي هْلّهَِاألِ اللّمَُاظَةَ هَذِهِ يَدَعُ حُرٌ لا وَ أَ قَالَ ثُمَ الظِّلَّالِ

 بِالدُنيَْا اللّهَِ منَِ رَضِيَ منَْ فَإِنهَُ بِغَيْرِهَا تَبِيعُوهَا فَلَّا الْجَنَةُ إِلاَ ثَمنٌَ لِأَنفُْسِكُمْ

‌ «.بِالْخَّسِيسِ رَضِيَ فَقَدْ
‌ستا‌روزی‌چه‌ببین‌كن،‌اصلاح‌دارى‌پیش‌در‌كه‌روزگارانى‌آن‌:هشام‌اى

‌اهلش‌و‌روزگار‌از‌مسئولى،‌و‌بازداشت‌تو‌زیرا‌كن‌آماده‌را‌جوابش‌روز،‌آن

‌گویا‌كه‌كن‌عمل‌چنان‌،است‌كوتاه‌تو‌براى‌و‌است‌دراز‌روزگار‌زیرا‌،پندگیر

‌و‌كن‌تعقل‌خدا‌طرف‌از‌افتى،‌آن‌طمعه‌ب‌بیشتر‌تا‌است‌تو‌چشم‌جلو‌عملت‌ثواب

‌كه‌ستا‌همانی‌بمانند‌بیاید‌دنیا‌از‌آنچه‌هر‌زیرا‌آن،‌احوال‌و‌روزگار‌تغییر‌در‌بنگر
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‌تابد‌بدان‌آفتاب‌آنچه‌همه:‌فرمود‌«السلام‌علیه»الحسین‌بن‌على.‌پذیر‌عبرت‌آن‌از‌گذشته

‌دوستان‌از‌تن‌یك‌نزد‌آن‌كوه‌و‌دشت‌و‌بیابان‌و‌دریا‌از‌زمین‌مغارب‌و‌مشارق‌از

‌ب‌معرفت‌اهل‌و‌خدا ‌فرمود‌سپس‌است،‌سایه‌برگشت‌بمانند‌خدا‌حقه ‌آزاد‌آیا:

‌شماها‌جان‌براى‌-را‌دنیا‌یعنى‌-وانهد‌اهلشه‌ب‌ار‌جویده‌پس‌این‌كه‌نیست‌مردى

‌خشنود‌دنیاه‌ب‌خدا‌از‌كه‌هر‌زیرا‌نفروشید‌آنشه‌ب‌جز‌و‌بهشت،‌جز‌نیست‌بهائى

 .است‌شده‌خشنود‌پستى‌چیزه‌ب‌شود

 يَعْرِفُ منَْ إِلَا بهَِا يَهْتَدِي لَا لَكنِْ وَ النُجُومَ يُبْصِرُ النَاسِ كُلَ إِنَّ» :هِشَامُ يَا

 بِهَا يهَْتَدِي لَا لَكنِْ وَ الْحِكْمَةَ تَدْرُسُونَّ أَنْتُمْ كَذَلِكَ وَ مَناَزِلَهَا وَ جَارِيهََامَ

 «.بهَِا عَمِلَ منَْ إِلَا مِنْكُمْ
‌كسى‌مگر‌نشود‌رهبرى‌ها‌بدان‌ولى‌ببینند‌را‌ها‌ستاره‌مردم‌همه‌راستى‌:هشام‌اى

‌دانش)‌تحکم‌هم‌شما‌و‌بفهمد،‌را‌شان‌منازل‌و‌مجارى‌كه ‌ولى‌خوانید‌می‌را(

‌.بندد‌كاره‌ب‌را‌آن‌كه‌كسى‌مگر‌نشود‌رهبرى‌بدان

 طُولُ يهَُولُكُمْ السَوءِْ عَبِيدَ يَا لِلّْحَوَاريِِينَ قَالَ «السلام‌علیه»الْمَسيِحَ إِنَّ :هِشَّامُ يَا

 -مرافقتها وَ ثَمَرِهَا يبَطِ تَنْسَوْنَّ وَ مَرَاقِيهَا مَئُونَةَ وَ شَوْكهََا تَذْكُرُونَّ وَ النَخّْلَّةِ

 تَنْسَونَّْ وَ أَمَدُهُ عَلَّيْكُمْ فيََطُولُ الْآخِرَةِ عَمَلِ مَئُونَةَ تَذْكُرُونَّ كَذَلِكَ[ مَرَافِقهََا]

 وَ الْقمَْحَ نَقوُا السَوءِْ عَبِيدَ يَا ثَمَرِهَا وَ نَوْرِهَا وَ نَعِيمهَِا منِْ إِلَيهِْ تفُْضُونَّ مَا

 وَ الْإيِمَانَّ فَأَخْلِّصُوا كَذَلِكَ أَكْلّهُُ يهَْنَأْكُمْ وَ طَعْمهَُ تَجِدُوا طَحْنهَُ أَدِقُوا وَ طيَِبُوهُ

 سِرَاجاً وَجَدْتُمْ لَوْ لَكُمْ أَقُولُ بِحَقٍ غِّبهُُ ينَْفَعْكُمْ وَ حَلَّاوتَهَُ تَجِدُوا أَكْمِلُّوهُ

 نَتْنِهِ رِيحُ مِنهُْ يمَْنَعْكُمْ لَمْ وَ بهِِ لَاسْتَضَأْتُمْ مُظّْلِّمَةٍ لَيْلَّةٍ فِي بِالْقَطِرَانِّ يَتَوَقَدُ
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 مِنْهُ يمَْنَعْكُمْ لَا وَ مَعهَُ وَجَدتُْمُوهَا مِمنَْ الْحِكْمَةَ تَأْخذُُوا أَنّْ لَكُمْ يَنْبَغِي كَذَلِكَ

 إِلَا الْآخِرَةِ شَرَفَ كُونَّتُدْرِ لَا لَكُمْ أَقُولُ بِحَقٍ الدُنيَْا عَبِيدَ يَا فِيهَا رَغّْبَتهِِ سُوءُ

 قَضَاءَ وَ لَيْلَّةً وَ يَوْماً غَّدٍ دُونَّ فَإِنَّ غّدَاً بِالتَوْبَةِ تُنْظِّرُوا فَلَّا تُحِبُونَّ مَا بِتَرْكِ

 «.يَرُوحُ وَ يَغْدُو فِيهمَِا اللّهَِ

 هَمّاً أَقَلُ وَ وحَُأَرْ النَاسِ منَِ دَينٌْ عَلَّيْهِ لَيْسَ منَْ إِنَّ لَكُمْ أَقُولُ بِحَقٍ» 

 أَرْوَحُ الْخَّطيِئَةَ يَعْمَلِ لَمْ مَنْ كَذَلِكَ وَ الْقَضَاءَ أَحْسنََ إِنّْ وَ الديَْنُ عَلَّيهِْ مِمنَْ

 صِغَارَ إِنَّ وَ أَنَابَ وَ التَوْبَةَ أَخْلَّصَّ إِنّْ وَ الْخَّطيِئَةَ عَمِلَ مِمنَْ همَّاً أَقَلُ وَ

 أَعيُْنِكُمْ فِي يُصَغِرُهَا وَ لَكُمْ يُحَقِرُهَا إِبْلِّيسَ مَكاَيِدِ منِْ رَاتهَِامُحَقَ وَ الذُنُوبِ

 «.بِكُمْ فَتُحِيطُ تَكْثُرُ وَ فَتَجتَْمِعُ

 وَ بِقَوْلهِِ أَتْقَنهََا فرََجُلٌ رَجُلَّانِّ الْحِكْمَةِ فِي الناَسَ إنَِّ لَكمُْ أَقُولُ بِحَقٍ» 

 فَطُوبَى بَيْنهَمَُا فشََّتَانَّ فِعْلّهِِ بِسُوءِ ضَيَعهََا وَ بِقَوْلهِِ أَتْقَنهََا رَجُلٌ وَ بفِِعْلّهِِ صَدَقهََا

 رَبِكُمْ مَسَاجِدَ اتَخِّذُوا السَوءِْ عَبِيدَ يَا بِالْقَوْلِ لِلّْعُلّمََاءِ وَيْلٌ وَ بِالْفِعْلِ لِلّْعُلّمََاءِ

 تَجْعَلُّوا لَا وَ لِلّتَقْوَى بُيُوتاً قُلُّوبَكُمْ لُّوااجْعَ وَ جبَِاهِكُمْ وَ لِأَجْسَادِكُمْ سُجُوناً

 إِنَّ وَ لِلّدُنيَْا حبُّاً لَأَشَدُكُمْ الْبَلَّاءِ عِنْدَ أَجْزَعَكُمْ إِنَّ لِلّشَّهَوَاتِ مَأْوًى قُلُّوبَكُمْ

 شبَِيهاً كُونُواتَ لا السَوءِْ عَبِيدَ يَا الدُنيَْا فِي لَأَزْهَدُكُمْ الْبَلَّاءِ عَلَّى أَصْبَرَكُمْ

 بِالْأُسُدِ لا وَ الْغَادِرَةِ بِالذِئَابِ لا وَ الخَّْادِعَةِ بِالثَعَالِبِ لا وَ الخَّْاطفَِةِ بِالْحِدَاءِ
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 تَخّْطفَُونَّ فَرِيقاً بِالنَاسِ تَفْعَلُّونَّ كَذَلِكَ[  بِالْفَرَائِسِ] بالفراس تَفْعَلُ كمََا الْعَاتِيَةِ

 «.بِهِمْ تَقْدِرُونَّ فَرِيقاً وَ نَّتَخّْدَعُو فَرِيقاً وَ

 بَاطِنُهُ وَ صَحيِحاً ظَاهِرُهُ يَكُونَّ أَنّْ الْجَسَدِ عنَِ يُغْنِي لا لَكُمْ أَقُولُ بِحَقٍ» 

 وَ قُلُّوبُكُمْ فَسَدَتْ قَدْ وَ أَعْجبََتْكُمْ قَدْ الَتِي أَجْسَادُكُمْ تُغْنِي لَا كَذَلِكَ فَاسِداً

 يُخّْرِجُ كَالْمنُْخُّلِ تَكُونُوا لَا دَنِسَةٌ قُلُّوبُكُمْ وَ جُلُّودَكُمْ تُنَقُوا أَنّْ عَنْكُمْ يُغْنِي مَا

 منِْ الْحِكْمَةَ تُخّْرِجُونَّ أَنْتُمْ كَذَلِكَ النخَُّالَةَ يُمْسِكُ وَ الطَيِبَ الدَقِيقَ مِنهُْ

 السِرَاجِ مَثَلُ مَثَلُّكُمْ إِنمََا نيَْاالدُ عَبِيدَ يَا صُدُورِكُمْ فِي الْغِلُ يَبْقَى وَ أَفْوَاهِكُمْ

 مَجَالِسهِمِْ فِي الْعُلّمََاءَ زَاحِمُوا إِسْرَائِيلَ بَنِي يَا نفَْسهَُ يُحْرِقُ وَ لِلّنَاسِ ءُ يُضِي

 كَمَا الْحِكْمَةِ بِنُورِ المَْيْتَةَ الْقُلُّوبَ يُحْيِي اللّهََ فَإِنَّ الرُكَبِ عَلَّى جُثُوّاً لَوْ وَ

‌«.المَْطَرِ بِوَابِلِ الْميَْتَةَ الْأَرْضَ حْيِييُ
‌ب‌«السلام‌علیه»مسیح‌راستى‌هشام‌اى ‌درازى‌از‌بد‌هاى‌بنده‌اى‌گفت‌حواریینه

‌و‌خوب‌میوه‌و‌كنید‌آن‌رفتن‌بالا‌رنج‌و‌خاره‌ب‌نگاه‌و‌افتید‌هراسه‌ب‌خرما‌درخت

‌را‌موعدش‌و‌دداری‌آخرت‌كار‌رنجه‌ب‌نگاه‌همچنین‌.كنید‌فراموش‌را‌هایش‌راحتی

‌ب‌رسید‌خواهید‌بدان‌كه‌را‌ثمرش‌و‌شکوفه‌و‌نعمت‌و‌شمارید‌دراز ‌دسته

‌خوب‌و‌كنید‌اش‌پاكیزه‌و‌كنید‌پاك‌را‌گندم‌بد‌هاى‌بنده‌اى‌.سپارید‌می‌فراموشى

‌ایمان‌همچنین‌باشد‌گوارا‌خوردنش‌شما‌براى‌و‌بفهمید‌را‌اش‌مزه‌تا‌كنید‌آردش

‌‌.برید‌سود‌عاقبتش‌از‌و‌دریابید‌را‌آن‌ىشیرین‌تا‌سازید‌كامل‌و‌كنید‌پاك‌را

‌شب‌در‌قطران‌روغن‌با‌كه‌یابید‌چراغى‌اگر‌گویم‌می‌شماها‌براى‌درستىه‌ب‌من

‌را‌شما‌همچنین.‌نشود‌شما‌مانع‌گندش‌بوى‌و‌كنید‌استفاده‌نورش‌از‌سوزد‌می‌تار
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‌شما‌مانع‌آن‌در‌وى‌رغبتى‌بى‌و‌بگیرید،‌یافتید‌كه‌هر‌نزد‌در‌را‌حکمت‌كه‌شاید

‌.باشدن

‌مگر‌نرسید‌آخرت‌شرفه‌ب‌كه‌گویم‌می‌شما‌براى‌درستىه‌ب‌دنیا‌هاى‌بنده‌اى‌

‌ب ‌ب‌توجه‌دارید،‌دوست‌آنچه‌تركه ‌روزى‌و‌شب‌فردا‌تا‌زیرا‌نکنید‌فردا‌توبهه

‌.نیست‌شد‌خدا‌قضاى‌ها‌آن‌در‌و‌مانده

‌ب‌ ‌ب‌حقه ‌ب‌مردم‌از‌وامى‌هركه‌كه‌گویم‌می‌شماه ‌و‌تر‌آسوده‌ندارد‌گردنه

‌بپردازد‌را‌آن‌هم‌خوب‌چه‌اگر‌و‌دارد،‌گردنه‌ب‌وامى‌كه‌ستا‌كسی‌از‌رت‌غم‌بى

‌گر‌و‌كند‌گناه‌كه‌كسى‌از‌تر‌غم‌بی‌و‌است‌تر‌آسوده‌ندارد‌گناهى‌كه‌هر‌همچنین

‌شیطانند‌هاى‌دام‌كوچك‌و‌خرد‌گناهان‌راستى‌و‌برگردد،‌و‌كند‌توبه‌پاكىه‌ب‌چه

‌را‌شما‌و‌شوند‌فراوان‌و‌آیند‌گرد‌و‌دهد‌جلوه‌خرد‌و‌حقیر‌شما‌پیش‌در‌را‌آنها‌كه

‌.گیرند‌میان‌در

‌را‌آن‌یکى‌واردند‌كس‌دو(‌دانش)‌حکمت‌باره‌در:‌گویم‌می‌شماه‌ب‌درستىه‌ب‌

‌بدان‌و‌گوید‌می‌خوب‌یکى‌و‌كند،‌می‌عمل‌بدان‌و‌گوید‌می‌و‌فهمد‌می‌خوب

ه‌ب‌بدا‌و‌كن،‌عمل‌دانایانه‌ب‌خوشا.‌است‌فاصله‌چقدر‌دو‌این‌میان‌كند،‌نمی‌عمل

‌خود‌پیشانى‌و‌تن‌زندان‌را‌خود‌پروردگار‌مساجد‌بد‌هاى‌بنده‌اى‌زبان،ه‌ب‌دانایان

‌شهوات‌جایگاه‌را‌خود‌هاى‌دل‌نمائید،‌پرهیزكارى‌خانه‌را‌خود‌هاى‌دل‌و‌سازید،

‌و‌است‌تر‌دوست‌دنیا‌كند‌می‌تابى‌بی‌بیشتر‌بلا‌هنگام‌شماها‌از‌آنکه‌نکنید،

‌و‌رباینده‌بازهاى‌چون‌بد‌هاى‌بنده‌اى‌است،‌دنیا‌در‌زاهدتر‌شما‌شکیباترین

‌همان‌خود‌شکار‌با‌كه‌نباشید‌درنده‌شیران‌و‌مکار‌هاى‌گرگ‌و‌فریبنده‌هاى‌روباه

‌كنید‌مردم‌با‌شماها‌كه‌كنند ‌یك‌و‌بفریبید‌را‌دسته‌یك‌و‌بربائید‌را‌دسته‌یك.

‌.كنید‌مکر‌را‌دسته
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‌ولى‌باشد‌سالم‌برونش‌كه‌نیست‌بس‌همین‌تن‌براى:‌گویم‌می‌شماه‌ب‌حقه‌ب‌

‌درونه‌ب‌فاسدى‌هاى‌دل‌هستند‌خوشایندتان‌كه‌شما‌هاى‌تن‌همچنین‌فاسد،‌درونش

‌ماننده‌ب.‌باشد‌چركین‌تان‌دل‌و‌كنید‌پاك‌را‌خود‌ظاهر‌كه‌سود‌چه‌را‌شما‌دارند،

‌همچنین‌و‌دارد،‌مى‌نگه‌را‌نخاله‌و‌دهد‌می‌بیرون‌را‌خوب‌آرد‌كه‌نباشید‌غربال

‌ها‌دنیاپرست‌اى‌بماند،‌سینه‌در‌دغلى‌و‌كنید‌راكندهپ‌را‌حکمت‌خود‌زبان‌با‌شماها

‌اسرائیل‌بنى‌اى‌گدازد،‌می‌را‌خود‌و‌تابد‌می‌مردم‌براى‌كه‌است‌چراغ‌مثل‌شما‌مثل

ه‌ب‌را‌مرده‌هاى‌دل‌خدا‌زیرا،‌بروید‌زانو‌سره‌ب‌گرچه‌و‌شوید‌همنشین‌دانشمندان‌با

 .تند‌بارانه‌ب‌را‌زمین‌كه‌چونان‌كند‌زنده‌حکمت‌نور

 المَْرْحُومُونَّ هُمُ أُولَئِكَ لِلّمُْتَرَاحِمِينَ طُوبَى الْإِنْجِيلِ فِي مَكْتُوبٌ :شَامُهِ يَا

 الْقِيَامةَِ يَوْمَ الْمُقَرَبُونَّ هُمُ أُولَئِكَ النَاسِ بَينَْ لِلّْمُصْلِّحِينَ طُوبَى الْقِيَامَةِ يَوْمَ

 لِلّمُْتَوَاضِعِينَ طُوبَى الْقِيَامَةِ يَوْمَ تَقُونَّالْمُ هُمُ أُولئَِكَ قُلُّوبُهُمْ لِلّْمطَُهَرَةِ طُوبَى

 «.الْقِيَامَةِ يَوْمَ الْمُلّْكِ مَنَابِرَ يَرتَْقُونَّ أُولَئِكَ الدُنيَْا فِي
‌كه‌آنانند.‌ورزند‌مهر‌همه‌ب‌كه‌كسانى‌بر‌خوشا‌است‌نوشته‌انجیل‌در‌:هشام‌اى

‌قیامت‌در‌كه‌آنانند‌ردمم‌میان‌كنندگان‌اصلاح‌به‌خوشا‌.بینند‌مهر‌قیامت‌روز

‌ب‌خوشا‌.مقربند .‌قیامت‌روز‌پرهیزكاران‌آنانند‌كنند‌پاك‌را‌شان‌دل‌كه‌ها‌آنه

 .برآیند‌شاهى‌هاى‌كرسىه‌ب‌قیامت‌روز‌آنان‌دنیا‌در‌متواضعان‌بر‌خوشا

 وَ نَةٌحَسَ دَعَةٌ فَإِنهَُ بِالصَمْتِ فَعَلَّيْكُمْ عظَِّيمٌ حُكْمٌ المَْنْطِقِ قِلَّةُ» :هِشاَمُ يَا

 اللَّهَ إنَِّ وَ الصَبْرُ بَابهَُ فإَِنَّ الْحِلّْمِ بَابَ فَحَصِنُوا الذُنوُبِ منَِ خفَِةٌ وَ وِزْرٍ قِلَّةُ

 يَجِبُ وَ أَرَبٍ غَّيْرِ إِلَى الْمَشَّاءَ وَ عَجَبٍ غَّيْرِ منِْ الضَحَاكَ يُبْغِضُ جَلَ وَ عَزَ

 عَلَّيهِْمْ يَتَكَبَرُ لا وَ رَعِيَتِهِ عَنْ يَغفُْلُ لا اعِيكَالرَ يَكُونَّ أَنّْ الْوَالِي عَلَّى
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 وَ نيَِتِكُمْعَلا فِي النَاسِ منَِ تَسْتَحْيُونَّ كَمَا سَرَائِرِكُمْ فِي اللّهَِ منَِ فاَستَْحْيُوا

 وَ يُرْفَعَ أَنّْ قَبْلَ بِالْعِلّْمِ فَعَلَّيْكُمْ الْمُؤْمنِِ ضَالَةُ الْحكِْمَةِ منَِ الْكَلِّمَةَ أَنَّ اعْلَّمُوا

  «.أَظْهُرِكُمْ بَينَْ عَالِمِكُمْ غّيَْبَةُ رَفْعهُُ
‌خوب‌شیوه‌كه‌خموشى‌به‌باد‌شما‌بر‌است،‌بزرگى‌حکمت‌گوئى‌كم‌:هشام‌اى

‌است‌گناه‌‌تخفیف‌و‌بارى‌سبك‌و ‌صبر‌بابش‌كه‌كنید‌محکم‌را‌بردبارى‌باب.

‌راه‌پر‌مقصد‌بى‌و‌خندد‌می‌زیاد‌جا‌بی‌كه‌را‌آن‌جلّ‌و‌عزّ‌خدا‌راستى‌و‌است،

‌غفلت‌خود‌رعبت‌از‌و‌باشد‌چوپانى‌كه‌باید‌فرمانرواى‌بر‌.دارد‌دشمن‌،رود‌می

‌در‌مردم‌از‌چنانچه‌دارید‌شرم‌خود‌نهان‌در‌خدا‌از‌نفروشد،‌بزرگى‌آنها‌بر‌و‌نورزد

‌است‌مؤمن‌گمشده‌حکمت‌سخن‌كه‌بدانید‌و‌آشکار ‌از‌پیش‌باشید‌را‌دانش.

 .است‌شماها‌میان‌كه‌است‌دانائى‌شدن‌نهان‌رفتنش‌میان‌از‌و‌برود،‌میان‌از‌آنکه

 عَظِّمِ وَ عَلِّمْتَ ممَِا الْجَاهِلَ عَلِّمِ وَ جهَِلّْتَ مَا الْعِلّْمِ منَِ تَعَلَّمْ» :هِشَّامُ يَا

 وَ قَرِبهُْ كنِْلَ وَ تَطْرُدْهُ لاَ وَ لِجَهْلّهِِ الْجَاهِلَ صَغِرِ وَ منَُازَعَتهَُ دَعْ وَ لِعِلّْمهِِ الْعَالمَِ

 «.عَلِّمهُْ

‌ب‌آموختى‌آنچه‌و‌بیاموز‌ندانى‌آنچه‌:هشام‌اى   ‌براى‌را‌دانا‌بده،‌یاد‌نادانه

‌و‌شمار‌زبون‌جهلش‌براى‌را‌نادان‌و‌بدار،‌دست‌اش‌ستیزه‌از‌و‌كن،‌تعظیم‌علمش

 .بیاموز‌اوه‌ب‌و‌كن‌نزدیك‌خوده‌ب‌ولى‌مران‌را‌او

 وَ بهَِا تُؤَاخَذُ سيَِئَةٍ بِمَنْزِلَةِ شُكْرِهَا عنَْ عَجَزْتَ نِعْمَةٍ كُلَ إِنَّ» :هِشاَمُ يَا

 أَسْكَتَتْهُمْ وَ خَشّيَْتهُُ قُلُّوبَهُمْ كَسَرَتْ عِباَداً لِلّهَِ إِنَّ «السلام‌علیه»الْمُؤْمنِِينَ أَمِيرُ قَالَ

 لا الزَكِيَةِ بِالْأَعمَْالِ هِاللَّ إِلَى يَستَْبِقُونَّ ءُعُقَلا لَفُصَحَاءُ إِنَهُمْ وَ النُطْقِ عنَِ
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 أَنفُْسهِِمْ فِي يَرَوْنَّ بِالْقَلِّيلِ أَنْفُسِهِمْ مِنْ لهَُ يَرْضَوْنَّ لا وَ الْكثَِيرَ لهَُ يَسْتَكْثِرُونَّ

 «.أَبْرَارٌ وَ لَأَكيَْاسٌ إِنَهُمْ وَ أَشْرَارٌ أَنَهُمْ
‌كه‌است‌هىگنا‌چون‌درماندى‌شکرش‌از‌كه‌نعمتى‌هر‌راستى‌:هشام‌اى

‌فرمود‌«السلام‌علیه»المؤمنین‌امیر‌آنى،‌مسئول ‌دل‌ترسش‌از‌كه‌است‌ها‌بنده‌را‌خدا:

‌ب‌خردمندند،‌و‌شیوا‌كه‌این‌با‌اند‌بسته‌دم‌تا‌اند‌شکسته ‌با‌پیشروند‌خدا‌درگاهه

‌خود‌نباشند،‌خشنود‌خود‌كمه‌ب‌و‌نشمارند،‌پر‌برابرش‌در‌را‌بیش‌پاك،‌كردارهاى

 .نیکوكارند‌و‌زیرك‌کهاین‌با‌شمارند‌بد‌را

 وَ الْجفََاءِ منَِ الْبَذَاءُ وَ الْجَنَةِ فِي الْإيِمَانُّ وَ الْإيِمَانِّ منَِ الْحيََاءُ» :هِشاَمُ يَا

 «.النَارِ فِي الْجفََاءُ
‌است،‌جفاء‌از‌شرمى‌بی‌و‌است،‌بهشت‌در‌ایمان‌و‌ستا‌ایمان‌از‌حیاء‌:هشام‌اى

 .است‌دوزخ‌در‌جفاكارى‌و

 فَالذَاكِرُ الرَابِحُ فَأَمَا شَاجِبٌ وَ سَالِمٌ وَ فَرَابِحٌ ثَلَّاثَةٌ المُْتَكَلِّمُونَّ» :هِشَّامُ يَا

 اللّهََ إِنَّ البَْاطِلِ فِي يَخُّوضُ فَالَذِي الشَّاجِبُ أَمَا وَ فَالسَاكِتُ السَالِمُ أَمَا وَ لِلّهَِ

 قِيلَ مَا لا وَ قَالَ مَا يُبَالِي لا الْحيََاءِ لِّيلِقَ بَذِيٍ فَاحِشٍ كُلِ عَلَّى الْجَنَةَ حَرَمَ

 مفِتَْاحُ اللِّسَانَّ هَذاَ إِنَّ الْعِلّمِْ مُبْتَغِيَ يَا يَقُولُ عَنهُْ اللّهَُ رَضِيَ أَبُوذَرٍ كَانَّ وَ فِيهِ

  «.كَوَرِقِ وَ ذَهَبِكَ عَلَّى تَخّْتِمُ كمََا فِيكَ عَلَّى فَاخْتِمْ شَرٍ مفِتَْاحُ وَ خَيْرٍ

‌ذكر‌،بر‌سود‌.جنجالى‌و‌سالم،‌و‌بر،‌سود‌:اند‌دسته‌سه‌سخنگویان‌:هشام‌اى

‌بر‌را‌بهشت‌خدا‌راستى.‌گو‌بیهوده‌،جنجالى‌و‌خموش،‌،سالم‌و‌است،‌خدا‌گوى

‌ابو‌كرده،‌حرام‌گویند‌باو‌و‌گوید‌چه‌بدان‌لاابالى‌حیاى‌بى‌پرروى‌گوى‌هرزه‌هر
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‌،هنِ‌هرمُ‌دهانته‌ب‌.ستا‌بدی‌كلید‌و‌بىخو‌كلید‌زبان‌این‌دانشجو‌اى:‌میفرمود‌ذر

 .نهى‌می‌هرمُ‌ات‌نقره‌و‌طلا‌بر‌كه‌چنان

 إِذَا أَخَاهُ يُطْرِي لِسَانَينِْ ذَا وَ وَجهَْينِْ ذَا يَكُونُّ عَبْدٌ الْعَبْدُ بِئْسَ» :هِشاَمُ يَا

 إنَِّ وَ خذََلهَُ لِّيَابْتُ إِنِّ وَ حَسَدَهُ أُعْطِيَ إِنّْ عَنهُْ غَّابَ إِذَا يَأْكُلّهُُ وَ شَاهَدَهُ

 مَنْ اللّهَِ عِباَدِ شَرَ إِنَّ وَ الْبَغْيُ عُقُوبَةً الشَّرِ أَسْرَعَ وَ الْبِرُ ثَوَاباً الخَّْيْرِ أَسْرَعَ

 إلِاّ النَارِ فِي مَنَاخِرِهِمْ عَلَّى النَاسَ يَكُبُ هَلْ وَ لِفُحْشّهِِ مُجَالَسَتهُُ تُكْرَهُ

 «. يَعنِْيهِ لا مَا تَرْكُ الْمَرءِْ مِإِسْلا حُسنِْ منِْ وَ هِمْأَلْسنَِتِ حَصَائِدُ
‌او‌پیش‌در‌را‌برادر‌كه‌رو‌دو‌و‌زبان‌دو‌بنده‌ستا‌ای‌بنده‌بد‌چه‌:هشام‌اى

‌را‌او‌شود‌گرفتار‌اگرش‌و‌برد،‌حسد‌بدهند‌اگرش‌.بخورد‌سرش‌پشت‌در‌و‌بستاید

‌كیفرِ‌،كیفر‌ترین‌سزودر‌ستا‌نیکوكاری‌ثواب‌خیر‌ثواب‌ترین‌زودرس‌.وانهد

‌او‌همنشینى‌او‌زبانى‌بد‌از‌كه‌ستا‌كسی‌خدا‌هاى‌بنده‌بدترین.‌است‌تجاوز‌و‌بغى

‌شان‌زبان‌با‌آنچه‌جز‌كند‌سرنگون‌دوزخ‌در‌را‌مردم‌چیزى‌آیا‌و‌دارى،‌ناخوش‌را

 .است‌بیهوده‌سخن‌ترك‌شخص‌اسلام‌خوبى‌از‌بدروند،

 يَكُونُّ لا وَ رَاجيِاً خَائفِاً يَكُونَّ حَتَى مُؤْمنِاً الرَجُلُ يَكُونُّ لا» :هِشَامُ يَا

 .يَرْجُو وَ يَخّاَفُ لمَِا عَامِلاً يَكُونَّ حَتَى رَاجيِاً خاَئفِاً
‌و‌بیمناك‌و‌باشد،‌امیدوار‌هم‌و‌بیمناك‌هم‌تا‌نیست‌مؤمن‌مرد‌:هشام‌اى

‌.باشد‌كن‌كار‌دارد‌امید‌و‌ترسد‌آنچه‌براى‌تا‌نیست‌امیدوار

 وَ قُدْرَتِي وَ عَظّمََتِي وَ لِيجَلا وَ عِزَتِي وَ عَزَ وَ جَلَ اللّهَُ قَالَ هِشَّامُ يَا 

 الْغِنَى جَعَلّتُْ إِلاّ هَوَاهُ عَلّىَ هَوَايَ عَبْدٌ يُؤْثِرُ لا مَكَانِي فِي عُلُّوِي وَ بهَاَئِي
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 وَ السَمَاوَاتِ ضَمَنْتُ وَ ضَيْعَتهَُ عَلَّيهِْ كفََفْتُ وَ آخِرتَهِِ فيِ هَمهَُ وَ نفَْسهِِ فِي

 «.تَاجِرٍ كُلِ تِجَارَةِ وَرَاءِ مِنْ لهَُ كُنْتُ وَ رِزْقهَُ الْأَرْضَ
‌علو‌و‌بهاء‌و‌قدرت‌و‌عظمت‌و‌جلال‌و‌عزته‌ب‌فرماید‌عزّ‌و‌جلّ‌خدا!‌ای‌هشام

‌خودشه‌ب‌كه‌آن‌جز‌ندارد‌مقدم‌خواستش‌بر‌را‌خواستم‌اى‌بنده‌هیچ‌سوگند‌مقامم

‌و‌كنم،‌كفایت‌را‌صنعتش‌و‌كار‌و‌گردانم‌آخرتش‌متوجه‌و‌سازم،‌نیاز‌بى

‌هر(‌منفعت)‌تجارت‌سر‌پشت‌در‌خود‌و‌سازم‌روزیش‌ضامن‌را‌زمین‌و‌ها‌آسمان

 .باشم‌او‌براى‌تاجرى

 وَ خُلُّقاً أَحْسنَُهُمْ إِيمَاناً الْمُؤْمنِِينَ أَكْمَلُ وَ الشَّرِ مفِْتَاحُ الْغَضَبُ» :هِشَّامُ يَا

 كَانَتْ منَْ إِلاّ منِْهُمْ أَحَداً تُخَّالِطَ لا أَنّْ استَْطَعْتَ فَإِنِّ اسَالنَ خَالَطْتَ إِنّْ

 «. فَافْعَلْ الْعُلّيَْا عَلَّيهِْ يَدُكَ
‌و‌است،‌ها‌آن‌خوترین‌خوش‌ایمان‌در‌مؤمنان‌ترین‌كامل‌ست،ا‌بدی‌هر‌كلید‌خشم‌:هشام‌اى

‌همان‌خدمت‌و‌احسان‌در‌باشى‌او‌بالادست‌آمیزى‌كه‌هر‌با‌توانى‌اگر‌آمیختى‌در‌‌مردم‌با‌اگر

 .كن

 الْبِرَ وَ الرِفْقَ إِنَّ شؤُْمٌ الْخُّرْقَ وَ يُمنٌْ الرِفْقَ فَإِنَّ بِالرِفْقِ عَلَّيْكَ» :هِشاَمُ يَا

  «.الرِزْقِ فِي يَزِيدُ وَ الديَِارَ يَعْمُرُ الْخُّلُّقِ حُسنَْ وَ

‌همانا‌.است‌شوم‌،خلقى‌كج‌و‌ست،ا‌میمون‌نرمش‌كه‌باش‌را‌نرمش‌:هشام‌اى

‌.بیفزایند‌را‌روزى‌و‌آباد‌را‌ها‌خانه‌،خوشخوئى‌و‌نیکوكارى‌و‌نرمش

 جَرَتْ (66/الرحّمن)«الْإِحْسانُّ إِلاّ الْإِحْسانِّ جَزاءُ هَلْ» اللّهَِ قَوْلُ» :هِشاَمُ يَا

 يُكَافِئَ أَنّْ فَعَلَّيهِْ مَعْرُوفٌ إِلَيهِْ صُنِعَ منَْ الفْاَجِرِ وَ الْبَرِ وَ الْكَافِرِ وَ الْمُؤْمنِِ فِي
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 كَمَا صَنَعْتَ فَإِنّْ فَضْلَّكَ تَرَى حَتَى صَنَعَ كمََا  تصَْنَعَ أَنّْ الْمُكَافَأةََ لَيْسَتِ وَ بهِِ

 «.بِالابْتِدَاءِ الفَْضْلُ فَلّهَُ صَنَعَ
‌و‌مؤمن‌در‌این‌ست؟ا‌احسان‌جز‌احسان‌سزاى‌آیا؛است‌خدا‌گفته‌:هشام‌اى

‌پاداش.‌بایدش‌پاداشى‌كردند‌احسانى‌را‌كه‌هر.‌ستا‌جاری‌ههم‌بد‌و‌نیك‌و‌كافر

‌كنى‌همان‌اگر‌و‌بنمائى،‌را‌فضلت‌كه‌مگر‌كرده‌او‌كه‌كنى‌همان‌كه‌نیست‌این

‌.است‌جا‌هب‌احسان‌آغازكردن‌فضیلت‌را‌او‌كرده‌او‌كه

 الْقَاتِلُ السَمُ وْفهَِاجَ فِي وَ لَينٌِ مَسهَُا الْحَيَةِ مَثَلُ الدُنيَْا مَثَلَ إِنَّ» :هِشاَمُ يَا 

 «.بِأَيْديِهِمْ الصبِْيَانُّ إِلَيهَْا يهَْوِي وَ الْعُقوُلِ ذَوُو الرجَِالُ يَحْذَرُهَا

‌است،‌كشنده‌زهر‌درونش‌و‌نرم‌نیش‌،است‌مار‌مثل‌دنیا‌مثل‌!راستى‌:هشام‌اى

‌.گیرند‌دست‌هب‌كودكانش‌و‌برحذرند،‌خردمندش‌مردان

 الدُنيَْا فَإِنمََا اللّهَِ مَعَاصِي عنَْ اصْبِرْ وَ اللّهَِ طَاعَةِ عَلَّى اصْبِرْ» :هِشاَمُ يَا 

 مِنْهَا يَأْتِ لَمْ مَا وَ حُزْناً لا وَ سُرُوراً لهَُ تَجِدُ فَلَّيْسَ مِنْهَا مَضَى فمََا سَاعَةٌ

  «.اعتُْبِطْتَ قَدِ أَنَكَفَكَ فِيهَا أَنْتَ الَتِي السَاعَةِ تِلّْكَ عَلَّى فاَصْبِرْ تَعْرِفهُُ فَلَّيْسَ

‌ساعتى‌همان‌دنیا‌كن،‌صبر‌خدا‌معاصى‌از‌كن،‌صبر‌خدا‌طاعت‌بر‌:هشام‌اى

‌ب‌چیست؟‌كه‌ندانى‌نیامده‌آنچه‌غم،‌نه‌و‌دارد‌شادى‌نه‌رفته‌آنچه‌است ‌همانه

 .اى‌شده‌برده‌رشك‌تو‌كه‌باشد‌همچنان‌كن‌صبر‌آنى‌در‌كه‌ساعتى

 ازْدَادَ الْعطَْشَّانُّ مِنهُْ شَرِبَ كُلّمََا الْبَحْرِ مَاءِ مَثَلُ الدُنيَْا مَثَلُ» :هِشاَمُ يَا

 «.يَقْتُلّهَُ حَتَى عَطشَّاً
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‌تشنه‌بیشتر‌نوشد‌بیشتر‌كامش‌تشنه‌چه‌هر‌است‌دریا‌آب‌چون‌دنیا‌:هشام‌اى

‌.بکشد‌را‌او‌تا‌شود

 مِثْقَالُ قَلّْبهِِ فِي كَانَّ منَْ الْجَنَةَ يَدْخُلُ لا فَإِنهَُ الْكِبْرَ وَ إِيَاكَ» :هِشاَمُ يَا 

 عَلَّى النَارِ فيِ اللّهَُ أَكَبَهُ رِدَاءَهُ ناَزَعهَُ فَمنَْ اللّهَِ رِدَاءُ الْكِبْرُ كِبْرٍ منِْ حَبَةٍ

 «. وَجهْهِِ
‌ب‌دل‌در‌را‌هركس‌كه‌بپرهیز‌تکبر‌از‌:هشام‌اى ه‌ب‌باشد‌رتکبّ‌اى‌دانه‌وزنه

‌دوزخش‌در‌روه‌ب‌ستیزد‌آن‌در‌وى‌با‌كسهر‌و‌است‌خدا‌شایان‌كبر.‌نرود‌بهشت

 .سازد‌سرنگون

 حَسَناً عَمِلَ فَإِنّْ يَوْمٍ كُلِ فِي نفَْسهَُ يُحَاسِبْ لَمْ منَْ مِنَا لَيْسَ» :هِشَامُ يَا

‌«.إِلَيْهِ تَابَ وَ مِنهُْ اللّهََ اسْتَغفَْرَ سيَِئاً عَمِلَ إِنّْ وَ مِنهُْ اسْتَزَادَ
‌خوش‌اگر‌و‌نکشد،‌را‌خود‌حساب‌روز‌هر‌كه‌ىكس‌نیست‌ما‌از‌:هشام‌اى

‌.كند‌توبه‌درگاهشه‌ب‌و‌خواهد،‌آمرزش‌خدا‌از‌بدكرده‌اگر‌و‌افزاید،‌آن‌بر‌كرده

 لهََا فَقَالَ زَرْقَاءَ امْرَأَةٍ صُورَةِ فِي «السلام‌علیه»لِلّْمَسيِحِ الدُنيَْا تَمَثَلَّتِ» :هِشاَمُ يَا 

 الْمَسِيحُ قَالَ قَتَلّْتُ كُلًّا بَلْ لَا قَالَتْ طَلَّقَكِ فَكُلٌ قَالَ اًكَثِير فَقَالَتْ تَزَوَجْتِ كَمْ

 «.بِالمَْاضِينَ يَعتَْبِرُونَّ لَا كَيْفَ البَْاقِينَ أَزْوَاجِكِ فَويَْحُ
‌ب‌دنیا‌:هشام‌اى‌‌ ‌شد،‌مجسم «السلام‌علیه»مسیح‌براى‌چشمى‌كبود‌زن‌صورته

‌طلاق‌ات‌همه:‌فرمود‌فراوان،‌گفت‌كردى؟‌وهرش‌تا‌چند‌گفت‌اوه‌ب «السلام‌علیه»عیسى

‌گفت‌دادند؟ ‌فرمود‌مسیح‌.كشتم‌را‌همه‌بلکه‌نه،: ‌كه‌ات‌زنده‌شوهران‌بر‌واى:

 .نگرفتند‌عبرت‌ها‌گذشته‌از‌چگونه
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 اسْتَضَاءَ مُضِيئاً الْبَصَرُ كَانَّ فَإِنّْ عيَْنهِِ فِي الْجَسَدِ ضَوءَْ إِنَّ :هِشاَمُ يَا

 وَ بِرَبهِِ عَالمِاً كَانَّ عَاقِلاً الْعَبْدُ كَانَّ فَإِذَا الْعَقْلُ الروُحِ ضَوءَْ إِنَّ وَ كُلّهُُ الْجَسَدُ

 لا كَمَا وَ دِينٌ لهَُ يَقُمْ لَمْ بِرَبهِِ جَاهِلاً كَانَّ إِنّْ وَ دِينهَُ أَبْصَرَ بِرَبِهِ عَالمِاً كَانَّ إِذَا

 وَ الصَادِقَةِ بِالنِيَةِ إِلاّ الديِنُ يَقُومُ لا فَكَذَلِكَ الْحَيَةِ بِالنَفْسِ إِلاّ الْجَسَدُ يَقُومُ

 «.بِالْعَقْلِ إِلاّ الصَادِقَةُ النِيَةُ تَثْبُتُ لا
‌و‌.است‌تابنده‌تن‌همه‌است‌بینا‌چشم‌اگر.‌است‌او‌چشم‌در‌تن‌تابش‌:هشام‌اى

‌چون‌و‌است،‌پروردگارش‌شناساى‌باشد‌خردمند‌بنده‌اگر‌و‌است‌خرد‌،جان‌تابش

‌ب ‌ب‌اگر‌و‌.است‌بینا‌دینش‌در‌شد‌شناسا‌پروردگارشه ‌ستا‌نادان‌پروردگارشه

‌دلیل‌با‌مگر‌نماند‌دین‌زنده،‌خون‌با‌مگر‌نماند‌تن‌چنانچه‌و‌.نماند‌جا‌بر‌دینش

‌.خرد‌با‌جز‌نشود‌جا‌بر‌روشن‌دلیل‌و‌روشن،

 فَكَذَلِكَ الصفََا فيِ تُينَْبُ لا وَ السَهْلِ فيِ يَنْبُتُ الزَرْعَ إِنَّ» :هِشاَمُ يَا 

 اللَّهَ لِأَنَّ الْجبََارِ المُْتَكَبِرِ قَلّبِْ فيِ تَعْمَرُ لا وَ الْمتَُوَاضِعِ قَلّبِْ فيِ تَعْمَرُ الْحِكْمَةُ

 منَْ أَنَّ تَعْلَّمْ لَمْ أَ الْجَهْلِ آلَةِ منِْ التَكَبُرَ جَعَلَ وَ العَْقْلِ آلَةَ التَوَاضُعَ جَعَلَ

 أَكَنَهُ وَ تَحْتهَُ استَْظَّلَ رَأْسَهُ خفََضَ منَْ وَ شَجهَُ برَِأْسهِِ السَقْفِ إِلَى شَمَخَ

 «. رَفَعهَُ للِّهَِ تَوَاضَعَ منَْ وَ اللّهَُ خفََضهَُ لِلّهَِ يَتَوَاضَعْ لَمْ منَْ فَكَذَلِكَ
‌متواضع‌دلِ‌در‌حکمت‌همچنین‌،سنگ‌در‌نه‌روید‌دشت‌در‌زراعت‌:هشام‌اى

‌را‌رتکبّ‌و‌ساخته،‌خرد‌ابزار‌را‌تواضع‌خدا‌زیرا.‌زورگو‌رِمتکبّ‌دلِ‌در‌نه‌گردد‌ادآب

‌زیره‌ب‌سر‌كه‌هر‌و‌بشکند،‌را‌سرش‌كوبد‌سقفه‌ب‌سر‌هركه‌ندانى.‌نادانى‌ابزار‌از
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‌نکند‌تواضع‌خدا‌براى‌هركه‌همچنین‌و‌.گیرد‌بر‌در‌را‌او‌و‌افکند‌او‌بر‌سایه‌دارد

 .برد‌بالا‌را‌او‌كند‌تواضع‌خدا‌براى‌هركه‌و‌كند،‌پست‌خدایش

 أَقبَْحُ وَ النُسُكِ بَعْدَ الخَّْطيِئَةَ أَقبَْحَ وَ الْغِنَى بَعْدَ الفَْقْرَ أَقبَْحَ مَا» :هِشَّامُ يَا

 «. عبَِادتَهَُ يَتْرُكُ ثُمَ لِلّهَِ الْعَابِدُ ذَلِكَ  منِْ
‌و‌عبادت،‌دنبال‌گناه‌و‌توانگرى،‌دنبال‌بینوائى‌است‌زشت‌اندازه‌چه‌:هشام‌اى

 .كند‌پرستش‌ترك‌كه‌است‌خدا‌پرستنده‌آن‌از‌تر‌زشت

   «.نَاطِقٍ عَالِمٍ وَ وَاعٍ لِمُستَْمِعٍ لِرَجُلَّينِْ إِلَا الْعيَْشِ فِي خَيْرَ لا» :هِشاَمُ يَا
‌و‌كن،‌حفظ‌و‌بده‌گوش‌،مرد‌دو‌براى‌مگر‌نیست‌خوب‌زندگى‌:هشام‌اى‌‌

 .گویا‌دانشمند

 سَهَرِ منِْ أَفْضَلُ الْعَاقِلِ نَوْمُ الْعَقْلِ منَِ أَفْضَلُ الْعِبَادِ بَينَْ قُسِمَ امَ» :هِشاَمُ يَا

 جهَْدِ جمَِيعِ منِْ أَفْضَلَ عَقْلّهُُ يَكُونَّ حَتَى عَاقِلًّا إِلَا نَبيِّاً اللّهَُ بَعَثَّ مَا وَ الْجَاهِلِ

  «.عَنهُْ عَقَلَ حَتَى اللّهَِ فَرَائِضِ منِْ فَريِضَةً الْعَبْدُ أدََى مَا وَ الْمُجتَْهِدِينَ

‌خردمند‌خواب‌نشده،‌قسمت‌بهتر‌چیزى‌خرد‌از‌خدا‌هاى‌بنده‌میان‌:هشام‌اى

‌از‌برتر‌خردش‌تا‌نگیختهبرنی‌را‌پیمبرى‌خدا‌نادان،‌دارى‌زنده‌شب‌از‌است‌بهتر

‌وا‌طرف‌از‌را‌آن‌تا‌نکند‌الهیه‌فریضه‌انجام‌اى‌بنده‌و‌بوده،‌كوشایان‌همه‌كوشش

‌.كند‌تعقل

 مِنْهُ فَادْنُوا صَمُوتاً الْمُؤْمنَِ رَأيَْتُمُ إِذَا «وآله‌علیه‌الله‌صلّی»اللّهَِ  رَسُولُ قَالَ» :هِشاَمُ يَا

 الْكَلّاَمِ كثَِيرُ الْمنَُافِقُ وَ الْعَمَلِ كثَِيرُ الْكَلّاَمِ قَلِّيلُ الْمُؤْمنُِ وَ الْحِكْمَةَ يُلّْقِي فَإِنهَُ

 «.لِالْعَمَ قَلِّيلُ
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‌اوه‌ب‌دیدید‌خموش‌را‌مؤمنى‌بنده‌چون‌فرمود‌«وآله‌علیه‌الله‌صلیّ»خدا‌رسول‌:هشام‌اى

‌پرگو‌،منافق‌و‌است‌پركار‌و‌گو‌كم‌،مؤمن‌.كند‌القاء‌حکمت‌او‌كه‌شوید‌نزدیك

‌.كار‌كم‌و

 وَ يْنِيبَ يَجْعَلُّوا لا لِعبَِادِي قلُْ‌«السلام‌علیه»دَاوُدَ إلَِى اللّهَُ أَوْحَى» :هِشاَمُ يَا 

 وَ مَحبََتِي طَرِيقِ عنَْ وَ ذِكْرِي عنَْ فَيَصُدَهمُْ بِالدُنيَْا مفَْتُوناً عَالمِاً بَينَْهُمْ

 أَنْزعَِ أَنّْ بِهِمْ صَانِعٌ أَنَا مَا أَدْنَى إِنَّ عبَِادِي منِْ الطَرِيقِ قطَُاعُ أُولَئِكَ منَُاجَاتِي

 «. قُلُّوبِهِمْ نْمِ مُنَاجاَتِي وَ عبَِادَتِي وَةَحَلا

‌خورده‌فریب‌عالم‌بگو‌هایم‌بندهه‌ب‌كه‌كرد‌وحى‌«السلام‌علیه»داوده‌ب‌خدا‌:هشام‌اى

‌و‌من‌محبت‌راه‌از‌و‌من‌یاد‌از‌را‌آنان‌تا‌نکنند‌واسطه‌خود‌و‌من‌میان‌را‌دنیاه‌ب

‌این‌بکنم‌ها‌آن‌با‌كه‌كارى‌كمتر‌،ندهست‌‌من‌هاى‌بنده‌راهزن‌آنان.‌دارد‌باز‌مناجاتم

 .‌بركنم‌دلشان‌از‌را‌مناجاتم‌و‌دوستیم‌شیرینى‌كه‌تسا

 وَ الْأَرْضِ ئِكَةُمَلا وَ السمََاءِ ئِكَةُمَلا لَعنََتهُْ نَفْسهِِ فِي تَعَظَّمَ منَْ» :هِشاَمُ يَا

 لَيْسَ مَا ادَعَى منَِ وَ اللّهََ ضاَدَ فَقَدْ عَلّيَْهِمْ اسْتطََالَ وَ إِخْوَانهِِ عَلَّى تَكَبَرَ منَْ

 «.لِغَيْرِ رُشْدِه أَعْنَى فَهُوَ لهَُ
‌لعنتش‌زمین‌هاى‌فرشته‌و‌آسمان‌هاى‌فرشته‌داند‌بزرگ‌را‌خود‌هركه‌:هشام‌اى

‌و‌كرده،‌دوئیت‌خدا‌با‌،كند‌فرازى‌گردن‌و‌ورزد‌رتکبّ‌برادرانش‌بر‌هركه‌و‌كنند،

 .رفته‌ناصواب‌راهه‌ب‌نیست‌آنش‌از‌كه‌كند‌ادعا‌را‌مقامى‌هركه

 حُبِ عنَْ أَصْحَابَكَ أَنْذِرْ وَ حَذِرْ «السلام‌علیه»دَاوُدَ إِلَى اللّهَُ أَوْحَى :هِشاَمُ يَا

 «.عَنِي مَحْجُوبَةٌ قُلُّوبُهُمْ الدُنيَْا بشَِّهَوَاتِ قُلُّوبهُُمْ الْمُعلََّقَةَ فَإِنَّ الشَّهَوَاتِ
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‌ب‌خداوند‌:هشام‌اى ‌ده‌بیم‌و‌دار‌حذر‌بر‌!دداوُ‌اى‌كرد‌وحى‌«السلام‌علیه»داوده

‌هاشان‌دل‌اند‌درآویخته‌دنیا‌شهواته‌ب‌دل‌كه‌ها‌آن‌زیرا‌شهوات،‌حبّ‌از‌را‌یارانت

         .است‌محجوب‌من‌از

 اللَّهُ فيََمْقُتُكَ بِعِلّْمِكَ سْتطَِالَةَالإ وَ أَوْلِياَئِي عَلَّى الْكِبْرَ وَ إِيَاكَ» :هِشاَمُ يَا

 الدَارِ كَسَاكنِِ الدُنيَْا فِي كنُْ وَ آخِرتَُكَ لا وَ كَدُنْيَا مَقْتهِِ بَعْدَ تنَْفَعُكَ فَلا

 «.الرحَِيلَ ينَْتَظِّرُ إِنمََا لهَُ لَيْسَتْ
‌ب‌فرازى‌گردن‌و‌دوستانم‌بر‌رتکبّ‌از‌بپرهیز‌:هشام‌اى ‌خدایت‌كه‌،دانشته

‌ساكن‌مانند‌دنیا‌در.‌نبرى‌سودى‌آخرتت‌و‌دنیا‌از‌او‌دشمنى‌از‌پس‌و‌.دارد‌دشمن

‌.كن‌زندگى‌دارد‌كوچ‌انتظار‌و‌نیست‌او‌از‌كه‌اى‌هخان‌در

 الْعَاقِلِ مشَُّاوَرَةُ وَ الْآخِرةَِ وَ الدُنيَْا شَرَفُ الديِنِ أَهْلِ مُجَالَسَةُ» :هِشاَمُ يَا 

 الْعَاقلُِ عَلَّيْكَ أشََارَ فَإِذَا اللّهَِ منَِ تَوْفِيقٌ وَ رُشْدٌ وَ بَرَكَةٌ وَ يُمنٌْ الناَصِحِ

 «. الْعَطَبَ ذَلِكَ فِي فَإِنَّ الْخِّلّاَفَ وَ فَإيَِاكَ صِحُالنَا

‌خردمندِ‌با‌مشورت‌.است‌آخرت‌و‌دنیا‌شرف‌داران‌دین‌همنشینىِ‌:هشام‌اى

‌توه‌ب‌خیرخواه‌خردمندِ‌چون‌و‌.الهى‌توفیق‌و‌رشد‌و‌است‌بركت‌و‌یمن‌،خیرخواه

‌.است‌بار‌هلاكت‌مخالفتش‌كه‌كنى‌مخالفت‌مبادا‌داد‌نظرى

 عَاقِلاً منِْهُمْ تَجِدَ أنَّْ إِلاّ بِهِمْ الْأُنسَْ وَ النَاسِ مخَُّالَطَةَ وَ إيَِاكَ :هِشاَمُ يَا

 ينَْبَغِي وَ الضَاريَِةِ السبَِاعِ مِنَ كَهَرَبِكَ ساَئِرِهِمْ منِْ اهْرُبْ وَ بهِِ فَأْنَسْ مَأْمُوناً

 فِي يشَُّارِكَ أَنّْ بِالنِعَمِ لهَُ تفََرَدَ إِذْ اللّهَِ نَمِ يَستَْحْيِيَ أَنّْ عَمَلاً عَمِلَ إِذاَ لِلّْعَاقِلِ

 فاَنْظُّرْ أَصْوَبُ وَ خَيْرٌ أيَهُمَُا تَدْرِيَ لا أنَّْ أَمْرٌ حَزبََكَ إِذَا وَ غَّيْرَهُ أَحَداً عَمَلّهِِ
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 إيَِاكَ وَ هَوَاكَ ةِمُخَّالفََ فيِ الثَوَابِ كثَِيرَ فَإِنَّ فخََّالفِهُْ هَوَاكَ إِلىَ أَقْرَبُ أيَهُمَُا

 «.الْجهََالَةِ فِي تَضَعهََا وَ الْحِكْمَةَ تَغْلِّبَ أَنّْ
‌دارى‌امانت‌و‌خردمند‌مگر‌،ها‌آن‌با‌انس‌و‌مردم‌با‌آمیزش‌از‌بپرهیز‌:هشام‌اى

‌از‌تو‌گریز‌بمانند‌بگریز‌دیگران‌از‌و‌گیر‌انس‌او‌با‌كه‌بیابى‌ها‌آن‌میان‌در

‌و‌دارد،‌شرم‌خدا‌از‌كند‌كارى‌چون‌كه‌سزد‌را‌خردمند‌و‌.شکارى‌هاى‌درنده

‌چون‌و‌كند،‌شریك‌كار‌در‌خود‌با‌را‌دیگرى‌رسد‌در‌مخصوصش‌نعمتى‌چون

ه‌ب‌كدام‌ببین‌است‌بهتر‌و‌است‌درست‌كدام‌ندانى‌كه‌آید‌پیش‌در‌امرت‌از‌یکى

‌در‌حق‌كه‌است‌بسیار‌زیرا‌.كن‌مخالفت‌آن‌با‌و‌است،‌تر‌نزدیك‌تو‌نفس‌هواى

‌.بگذارى‌نادانیش‌در‌و‌آرى‌دسته‌ب‌را‌حکمت‌مبادا‌است،‌سنف‌هواى‌مخالفت

 يَتَسِعُ لا عَقْلّهَُ أَنَّ غَّيْرَ طَالبِاً رَجُلاً وَجَدْتُ فَإِنّْ لهَُ فَقُلّْتُ» :هِشاَمٌ قاَلَ 

 نَتَعْرِضَ فَلا قَلّْبهُُ ضَاقَ فَإِنّْ النَصِيحَةِ فِي لهَُ فَتَلَّطَفْ قَالَ إِلَيهِْ أُلْقِي مَا لِضَبْطِ

 منَْ عَلَّى يُحْمَلَ أنَّْ علََّى يَدلُِ العِْلّْمَ فَإِنَّ المُْتَكَبِريِنَ رَدَ احْذَرْ وَ لِلّفْتِْنَةِ نفَْسَكَ

 عَنِ جهَْلّهَُ فَاغّْتَنِمْ قَالَ عَنهَْا السُؤَالَ يَعْقِلُ منَْ أَجدِْ لمَْ فَإِنّْ قُلّْتُ يفُِيقُ لا

 يَرْفَعِ لَمْ اللّهََ أَنَّ اعْلَّمْ وَ الرَدِ فتِْنَةِ عظَِّيمَ وَ الْقَوْلِ فتِْنَةَ تَسْلَّمَ حَتَى السُؤَالِ

 يُؤْمِنِ لمَْ وَ مَجْدِهِ وَ عَظّمََتهِِ بِقَدْرِ رَفَعَهُمْ لَكنِْ وَ تَوَاضُعِهِمْ بِقَدْرِ المُْتَوَاضِعِينَ

 يفَُرِحِ لَمْ وَ جُودِهِ وَ مهِِكَرَ بِقَدْرِ آمنََهُمْ لَكنِْ وَ خَوْفِهِمْ بِقَدْرِ الْخّاَئفِِينَ

 ظَنُكَ فمََا رحَْمَتهِِ وَ رَأْفَتهِِ بِقَدْرِ فَرحََهُمْ  لَكنِْ وَ حُزْنِهِمْ بِقَدْرِ الْمَحْزُونِينَ

 فِيهِ يُؤْذَى بِمنَْ فَكَيْفَ بِأَوْليَِائهِِ يؤُْذيِهِ منَْ إِلَى يَتَوَدَدُ الَذِي الرَحِيمِ بِالرَءُوفِ
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 يتََرَضَاهُ بِمنَْ فَكَيْفَ يُعاَديِهِ منَْ عَلَّى يَتُوبُ الَذيِ الرَحِيمِ بِالتَوَابِ ظَنُكَ مَا وَ

 «. فِيهِ الْخَّلّْقِ عَدَاوَةَ يَخّتَْارُ وَ
‌كه‌این‌جز‌ستا‌آن‌خواهان‌مردى‌دیدم‌اگر‌؛گفتم‌حضرت‌آنه‌ب‌:گوید‌هشام‌

‌ب‌فهمش ‌ب‌آنچه‌دركه ‌نصیحت‌در‌او‌با‌:فرمود‌نیست؟‌رسا‌شود‌القاء‌وىه

‌كردن‌ردّ‌از‌باش‌حذر‌در‌و‌.میفکن‌فتنه‌در‌را‌خود‌شد‌دلتنگ‌اگر‌و‌كن،‌ملاطفت

‌كسى‌اگر‌گفتم‌.شود‌عرضه‌مدهوشان‌بر‌كه‌شود‌مى‌خوار‌دانش‌زیرا‌،رانمتکبّ

‌فرمود‌بپرسد؟‌آن‌از‌رسد‌نمی‌فهمش‌كه‌باشد ‌غنیمت‌پرسشه‌ب‌را‌او‌نادانى‌این:

‌خداوند‌كه‌بدان‌و‌.بمانى‌سالم‌كردنردّ‌بزرگ‌فتنه‌و‌ارگفت‌فتنه‌از‌تا‌،شمار

‌خود‌بزرگوارى‌و‌عظمت‌اندازهه‌ب‌بلکه‌،نبرد‌بالا‌شان‌تواضع‌اندازهه‌ب‌را‌متواضعان

‌وجود‌رمكَ‌اندازهه‌ب‌بلکه‌،ندهد‌آسودگى‌شان‌ترس‌اندازهه‌ب‌را‌خائفان‌و‌.كند‌بلند

‌مهر‌اندازهه‌ب‌ولى‌،نکند‌رگشائىكا‌شان‌غم‌اندازهه‌ب‌ها‌غمنده‌از‌و‌.سازد‌امان‌خود

‌ب‌ستا‌گمان‌چه‌را‌تو‌.گشاید‌خودكار‌رأفت‌و ه‌ب‌كه‌مهربانى‌و‌مهرورزه

‌آزار‌او‌براى‌كه‌كسانىه‌ب‌رسد‌چه‌تا‌،كند‌دوستى‌هم‌دوستانش‌هاى‌آزاركننده

‌پذیرد‌توبه‌دشمنش‌از‌كه‌مهربانى‌و‌پذیر‌توبه‌بره‌ب‌را‌تو‌ستا‌گمان‌چه‌و‌كشند،

 .برگزینند‌او‌خاطره‌ب‌را‌خلق‌دشمنى‌و‌جوید‌رضایش‌كه‌سىكه‌ب‌رسد‌چه‌تا

 عَبْدٌ أُوتِيَ مَا وَ قلَّْبهِِ منِْ الْآخِرَةِ خَوْفُ ذَهَبَ الدُنيَْا أَحَبَ منَْ» :هِشاَمُ يَا 

 «.غَّضَباً عَلَّيهِْ اللّهَُ ازْدَادَ وَ بُعْداً اللّهَِ منَِ ازْدَادَ إِلَا حُبّاً لِلّدُنيَْا فاَزْدَادَ عِلّمْاً
‌دانشى‌اى‌بندهه‌ب‌و‌برود،‌دلش‌از‌آخرت‌ترسِ‌شد‌دوست‌دنیا‌هركه‌:هشام‌اى

‌.گردد‌تر‌دشمن‌او‌نزد‌و‌دورتر‌خدا‌از‌كه‌این‌جز‌شود‌تر‌دوست‌دنیا‌كه‌ندهند
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 الصَوَابِ أَكْثَرُ وَ بهِِ لهَُ طَاقَةَ لا مَا تَرَكَ منَْ اللَّبِيبَ الْعَاقِلَ إِنَّ» :هِشاَمُ يَا 

 «.عَمَلُّهُ سَاءَ أَمَلّهُُ طَالَ منَْ وَ الهَْوَى فِخِلا يفِ
‌بسیار‌و‌واگذارد‌نیارد‌تاب‌را‌آنچه‌كه‌ستا‌كسی‌دلدار‌خردمندِ‌:هشام‌اى

‌بد‌كردار‌است‌دراز‌آرزو‌را‌كه‌هر‌.است‌نفس‌هواى‌مخالفت‌در‌درستى‌كه‌باشد

‌.است

 «.الْأَمَلِ عنَِ اكَلَأَلهَْ الْأَجَلِ مَسِيرَ رَأَيْتَ لَوْ» :هِشاَمُ يَا 

 . داشت‌مى‌باز‌آرزویت‌از‌دیدى‌می‌را‌مرگ‌مسیر‌اگر‌:هشام‌اى‌‌

 أَمِتِ وَ النَاسِ أَيْدِي فِي ممَِا بِالْيَأْسِ عَلَّيْكَ وَ الطَمَعَ وَ إِيَاكَ» :هِشاَمُ يَا

 قُإِخْلا وَ الْعَقْلِ اسُاخْتِلَّ وَ الذُلِ مِفْتَاحُ الطَمَعَ فَإِنَّ المَْخّْلُّوقِينَ منَِ الطَمَعَ

 وَ بِرَبِكَ باِلاعْتِصاَمِ عَلَّيْكَ وَ بِالْعِلّمِْ الذَهَابُ وَ الْعِرضِْ  تَدْنِيسُ وَ الْمُرُوَاتِ

 كَجهَِادِ عَلَّيْكَ وَاجِبٌ فَإِنَهُ هَوَاهَا عنَْ لتَِرُدَهَا نفَْسَكَ جَاهِدْ وَ عَلَّيهِْ التَوَكُلِ

 «.عَدُوِكَ
‌طمع.‌است‌مردم‌دست‌در‌آنچه‌از‌نومیدى‌باد‌تو‌بر‌و‌بپرهیز‌طمع‌از‌:هشام‌اى

‌ها‌مردانگی‌دزدد،‌می‌را‌ها‌عقل‌و‌ست،ا‌خواری‌هر‌كلید‌طمع‌كه‌،ربُبِ‌را‌مخلوق‌از

‌پروردگارته‌ب‌كه‌باد‌تو‌بر‌و‌.خورد‌می‌را‌دانش‌و‌درد،‌می‌را‌آبرو‌و‌برد،‌می‌را

‌زیرا‌برگردانى‌هوسش‌از‌تا‌كن‌جهاد‌خود‌نفس‌با.‌كنى‌توكل‌او‌بر‌و‌برى،‌پناه

‌.‌است‌واجب‌تو‌بر‌دشمن‌با‌جهاد

 أَعْدَاهُمْ وَ إِلَيْكَ أَقْرَبُهُمْ قَالَ مُجَاهَدَةً أَوْجبَُهُمْ الْأَعْدَاءِ فَأَيُ» :هِشاَمُ قاَلَ 

 دُنُوِهِ مَعَ شَخّْصاً لَكَ أَخفَْاهمُْ وَ عَدَاوَةً لَكَ أَعْظّمَُهُمْ وَ بِكَ أَضَرُهمُْ وَ لَكَ
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 الْقُلُّوبِ بِوَسْوَاسِ المُْوَكَلُ إِبْلِّيسُ هوَُ وَ عَلَّيْكَ أَعْدَاءَكَ يُحَرِضُ منَْ وَ مِنْكَ

 مِنْكَ لهَِلَّكَتِكَ مُجَاهَدتَِكَ عَلَّى أَصْبَرَ يَكُوننََ لا وَ عَدَاوتََكَ فَلّْتَشُّدَ فَلّهَُ

 ضَرَراً مِنْكَ أَقَلُ وَ قُوتَهِِ فِي رُكنْاً مِنْكَ فُأَضْعَ فَإِنهَُ لِمُجَاهَدتَهِِ صَبْرِكَ عَلَّى

  إِلى هُدِيَ فَقدَْ بِاللّهَِ اعْتَصمََ منَِ وَ بِاللّهَِ اعْتَصَمْتَ أَنْتَ إِذَا شَرِهِ كَثْرَةِ فِي

 «. مُسْتَقِيمٍ صِراطٍ

:‌فرمود‌است؟‌تر‌واجب‌جهاد‌ها‌دشمن‌كدام‌با:‌گفتم‌حضرت‌آنه‌ب‌گوید‌هشام

‌تر‌سخت‌تو‌با‌شا‌دشمنی‌و‌بارتر،‌زیان‌و‌متجاوزتر‌و‌است‌تر‌نزدیك‌توه‌ب‌كه‌نآ‌با

‌بر‌را‌دیگر‌دشمنان‌كه‌آن‌با‌و‌است،‌تر‌نهان‌تو‌از‌،توه‌ب‌نزدیکى‌همه‌با‌او‌شخص‌و

‌است‌او‌با.‌است‌گمارده‌ها‌دل‌در‌وسوسهه‌ب‌كه‌است‌ابلیس‌آن‌و‌كند‌می‌وادار‌تو

‌با‌مبارزه‌در‌تو‌از‌تو‌كردن‌هلاك‌براى‌ارزهمب‌در‌او‌كنى،‌دشمنى‌سخت‌باید‌كه

‌از‌دارد‌بدى‌چه‌هر‌با‌و‌،تر‌ناتوان‌تو‌از‌دارد‌توانائى‌چه‌هر‌با‌زیرا‌نیست،‌شکیباتر‌او

 .شوى‌رهبرى‌راست‌راهه‌ب‌و‌برى‌پناه‌خداه‌ب‌كه‌صورتى‌در‌است،‌ضررتر‌كم‌تو

 وَ هَوَاهُ مَئُونَةَ يَكفِْيهِ عَقْلٌ لهَُ لَطُفَ فَقَدْ بِثَلَّاثٍ اللّهَُ أَكْرَمهَُ منَْ :هِشاَمُ يَا

 «.الفَْقْرِ مخََّافَةَ يَكفِْيهِ غِّنًى وَ جَهْلّهِِ مَئُونَةَ يَكفِْيهِ عِلّْمٌ
‌كه‌‌خردی:‌فرمود‌لطف‌اوه‌ب‌،داشت‌گرامى‌چیز‌سهه‌ب‌خدا‌را‌هركه‌:هشام‌اى

‌نیازى‌بى‌كی‌و‌ببرد،‌او‌از‌نادانى‌رنج‌كه‌دانشى‌و‌گیرد،‌جلو‌را‌او‌نفس‌هواى‌رنج

‌.كند‌دور‌او‌از‌را‌فقر‌ترس‌كه

 أَرْبَعَةِ عَلَّى فِيهَا النَاسَ فَإِنَّ أَهْلّهََا احْذَرْ وَ الدُنيَْا هَذِهِ احْذَرْ» :هِشاَمُ يَا 

 راًكِبْ ازْدَادَ عِلّْماً ازْدَادَ كُلّمََا مُتَقَرِئٌ مُتَعَلِّمٌ وَ لِهَوَاهُ مُعَانِقٌ مُتَرَدٍ رَجُلٌ أَصْناَفٍ
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 هُوَ منَْ يَسْتَصْغِرُ جَاهِلٌ عَابِدٌ وَ دُونهَُ هُوَ منَْ عَلَّى عِلّْمهِِ وَ بِقِرَاءتَهِِ يَسْتَعْلّنُِ

 بِطَريِقِ عاَرِفٌ عَالِمٌ بَصِيرَةٍ ذُو وَ يُوَقَرَ وَ يُعَظَّمَ أنَّْ يُحِبُ عِباَدتَهِِ فِي دُونهَُ

 يَعْرِفُ بمَِا الْقِياَمِ عَلَّى يَقْدِرُ لا وَ مَغْلُّوبٌ أَوْ زٌعاَجِ فَهُوَ بهِِ الْقِياَمَ يُحِبُ الْحَقِ

 «.عَقْلاً أَوْجهَُهُمْ وَ زَمَانهِِ أَهْلِ أَمْثَلُ فَهُوَ بِذَلِكَ مَغمُْومٌ مَحْزُونٌّ فَهُوَ
‌چهار‌آن‌در‌مردم‌زیرا‌باش،‌برحذر‌اهلش‌از‌و‌باش‌برحذر‌دنیا‌این‌از‌:هشام‌اى

‌چه‌هر‌كه‌خوان‌قرآن‌و‌دانشجو‌مردى‌هوس،‌آغوش‌هم‌و‌نابود‌مردى‌:اند‌دسته

‌وسیله‌را‌خود‌دانش‌كه‌خوانى‌قرآن‌و‌شود،‌بیش‌رشتکبّ‌فزاید‌دانشش

‌عبادت‌در‌را‌خود‌زیردستان‌كه‌نادانى‌عابدِ‌و‌سازد،‌زیردستان‌بر‌فرازى‌گردن

‌هب‌عارف‌دانشمند‌بیناى‌و‌كنند،‌توقیرش‌و‌تعظیم‌دارد‌دوست‌و‌شمارد،‌كوچك

‌بدان‌تواند‌نمی‌و‌ستا‌مغلوب‌یا‌درمانده‌او‌و‌دارد،‌دوست‌را‌بدان‌یامق‌كه‌حق‌راه

‌زمان‌اهل‌بهترین‌او‌است،‌غمنده‌و‌اندوهناك‌سبب‌این‌هب‌و‌كند،‌قیام‌فهمد‌می‌چه

 .است‌خویش‌عصر‌خردمندان‌ترین‌وجیه‌و‌خود

 قَالَ لْمهُْتَدِينَا منَِ تَكنُْ جُنْدَهُ وَ الْجَهْلَ وَ جُنْدَهُ وَ الْعَقلَْ اعْرِفْ» :هِشاَمُ يَا

 «.عَرَفْتنََا مَا إِلاً نَعْرِفُ لا فَقُلّْتُ هِشّاَمٌ
‌از‌تا‌بشناس‌را‌لشکرش‌و‌نادانى‌و‌بشناس،‌را‌لشکرش‌و‌خرد‌:هشام‌اى

‌‌.ندانیم‌یاددادى‌ما‌هب‌آنچه‌جز‌قربانت‌گفتم:‌گوید‌هشام‌.باشى‌ها‌یافته‌ره

 اللَّهُ خَلَّقهَُ خَلّْقٍ أوََلُ هُوَ وَ الْعَقْلَ خَلَّقَ اللّهََ إِنَّ» :هِشاَمُ يَا «السلام‌علیه»فَقَالَ 

 لَهُ قَالَ ثُمَ فَأَدْبَرَ أَدْبِرْ لهَُ فَقَالَ نُورِهِ منِْ الْعَرْشِ يَمِينِ عنَْ الرُوحَانِيِينَ منَِ

 جَمِيعِ عَلَّى كَكَرَمْتُ وَ عَظِّيماً خَلّْقاً خَلَّقْتُكَ عَزَ وَ جَلَ اللّهَُ فَقَالَ فَأَقْبَلَ أَقْبِلْ
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 ثمَُ فَأَدْبَرَ أَدْبِرْ لهَُ فقََالَ الظُّلّْمَانِيِ الْأجَُاجِ الْبَحْرِ منَِ الْجَهْلَ خَلّقََ ثمَُ خَلّْقيِ

 سبَْعِينَ وَ خَمْسَةً لِلّْعَقْلِ جَعَلَ ثُمَ فَلَّعَنهَُ اسْتَكْبَرْتَ فَقَالَ يُقْبِلْ فَلَّمْ أَقْبِلْ لهَُ قَالَ

 وَ الْعَدَاوَةَ لهَُ أَضْمَرَ أَعطَْاهُ مَا وَ الْعَقْلَ بهِِ اللّهَُ كَرَمَ مَا الْجَهْلُ رَأَى مَافَلَّ جُنْداً

 لا وَ ضِدُهُ أَنَا وَ قَويَْتهَُ وَ كَرَمْتَهُ وَ خَلَّقْتهَُ مِثْلِّي خَلّْقٌ هَذَا رَبِ يَا الْجَهْلُ قَالَ

 فَإنِّْ نَعَمْ تَعَالَى وَ تَبَارَكَ فَقَالَ أَعْطيَْتهَُ مَا مِثْلَ الْجُنْدِ منَِ أَعطِْنِي بهِِ لِي قُوَةَ

 قَدْ فَقَالَ رَحمَْتِي منِْ وَ جِوَارِي منِْ جُنْدَكَ وَ أَخْرجَْتُكَ ذَلِكَ بَعْدَ عَصَيتَْنِي

 منَِ الْعَقلَْ أَعْطَى ممَِا فَكَانَّ جُنْداً سبَْعِينَ وَ خَمْسَةً اللّهَُ فَأَعطَْاهُ رَضِيتُ

 «.الْجَهْلِ وَزيِرُ هُوَ وَ الشَّرُ العَْقْلِ وَزيِرُ هُوَ وَ الخَّْيْرُ جُنْداً سبَْعِينَ وَ الخَّْمْسَةِ
‌بود‌روحانیان‌از‌آفریده‌نخست‌او‌و‌آفرید‌را‌خرد‌خدا‌راستى‌!هشام‌اى:‌فرمود

‌و‌برگشت،‌برگرد‌فرمود‌باو‌آمد‌پدید‌وى‌نور‌از‌عرشش‌راست‌سمت‌در‌كه

‌فرمود‌عزّ‌و‌جلّ‌خدا‌.آورد‌روى‌آور،‌روى‌مودفر‌او‌هب‌سپس ‌بزرگوار‌را‌تو:

‌تاریك‌تلخ‌دریاى‌از‌را‌نادانى‌سپس‌.ساختم‌ارجمند‌هایم‌آفریده‌همه‌بر‌و‌آفریدم

‌فرمود‌او‌هب‌و‌آفرید ‌فرمود‌او‌هب‌سپس‌و‌برگشت،‌،برگرد: ‌روى‌آور‌روى:

‌هفتاد‌عقل‌براى‌سپس‌.كرد‌لعنت‌را‌او‌و‌فروختى‌بزرگى:‌فرمود‌او‌هب.‌نگردانیدبر

‌داد‌او‌هب‌چه‌و‌داشت‌گرامى‌را‌عقل‌خداوند‌دید‌جهل‌چون‌كرد‌مقرر‌لشکر‌پنج‌و

‌او‌من‌چون‌ستا‌ای‌آفریده‌هم‌این‌پروردگارا‌گفت‌و‌گرفت‌دل‌در‌را‌او‌دشمنى

‌برابر‌در‌ندارم‌توانى‌و‌ویما‌ضد‌من‌و‌كردى‌تقویتش‌و‌داشتى‌گرامى‌و‌آفریدى‌را

‌ولى‌!آرى:‌فرمود‌تعالى‌و‌تبارك‌خدا‌.بده‌هم‌من‌هب‌دادى‌او‌هب‌لشکر‌از‌آنچه.‌او

‌خود‌رحمت‌از‌و‌خود‌جوار‌از‌را‌لشکرت‌و‌را‌تو‌كنى‌نافرمانى‌مرا‌آن‌از‌پس‌اگر

‌از‌و‌داد‌او‌هب‌هم‌لشکر‌پنج‌و‌هفتاد‌خدا‌.دارم‌قبول‌و‌هستم‌راضى‌گفت‌.كنم‌دور
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‌ضدش‌و‌است‌عقل‌وزیر‌كه‌است‌خیر‌؛داد‌عقل‌هب‌كه‌لشکرى‌نجپ‌و‌هفتاد‌جمله

‌.است‌جهل‌وزیر‌كه‌است‌شرّ

 جنود العقل و الجهل

 الْقُنُوطُ الرجََاءُ النفَِاقُ الْإِخْلَّاصُ التَكْذِيبُ التَصْدِيقُ الْكفُْرُ الْإيِمَانُّ» 

 الْحِرْصُ التَوَكُلُ الطَمَعُ أْسُالْيَ الْكفُْرَانُّ الشُّكْرُ السخُّْطُ الرِضَا الْجَوْرُ الْعَدْلُ

 الرَهْبةَُ الْخُّرقُْ الرِفقُْ الرغَّْبَةُ الزُهْدُ التهََتُكُ الْعفَِةُ الْجَهْلُ العِْلّْمُ الْغِلّْظَّةُ الرَأْفةَُ

[ الْهَذَرُ] الحذر الصَمْتُ السفَهَُ الحِْلّْمُ الْعَجَلَّةُ التُؤَدَةُ الْكِبْرُ التَوَاضُعُ الْجُرْأَةُ

 الشَّكُ الْيَقِينُ الْقَسوَْةُ الرحَْمَةُ الْحِقْدُ الْعفَْوُ التَجَبُرُ التَسْلِّيمُ الِاسْتِكبَْارُ الاِسْتِلّاَمُ

 النِسيَْانُّ الْحفِْظُ السَهْوُ التفََكُرُ الفَْقْرُ الْغِنَى الِانْتِقاَمُ الصفَْحُ الْجَزَعُ الصَبْرُ

 الغَْدْرُ الْوَفَاءُ الْعدََاوَةُ الْمَوَدَةُ المَْنْعُ الْمُؤَاسَاةُ الشَّرَهُ الْقنََاعَةُ قطَِيعَةُالْ التَوَاصُلُ

 الْمَعْرِفَةُ الْغبََاوَةُ الفَْهْمُ الْبَلَّاءُ السَلَّامَةُ التطََاوُلُ الْخُّضُوعُ الْمَعْصِيَةُ الطَاعَةُ

 الْبِرُ الْإِفشَّْاءُ الْكتِْمَانُّ المُْمَاكَرَةُ الْغَيْبِ سَلَّامَةُ الْمُكاَشفََةُ الْمُدَارَاةُ الْإِنْكَارُ

 الظُّلّْمُ الْإِنْصاَفُ الْإِذَاعَةُ التَقِيَةُ المُْنْكَرُ الْمَعْرُوفُ التَسْوِيفُ الْحَقِيقَةُ الْعُقُوقُ

 التَعَبُ الرَاحَةُ الإِْسْرَافُ الْقَصدُْ الْقِحةَُ الْحيََاءُ الْقذََرُ النظََّافَةُ الْحَسدَُ النَفْيُ

 الْخّفَِةُ الْوَقَارُ الهَْوَى الْحِكمَْةُ الْمُكَاثَرَةُ الْقَوَامُ الْبلَّْوَى الْعَافِيَةُ الصُعُوبةَُ السُهُولَةُ

 لنَشَّاطُا الاِستِْنْكَافُ الدُعاَءُ التهََاوُنُّ الْمخََّافَةُ الْإصِْرَارُ التَوْبَةُ الشَّقَاءُ السَعَادَةُ

 صِدْقُ الْعُجْبُ الْخُّشُّوعُ البُْخّْلُ السخََّاءُ الْفُرْقَةُ الْأُلفَْةُ الْحَزَنُّ الفَْرحَُ الْكَسَلُ

  «.الْحُمْقُ الْكِياَسَةُ الاِغّْتِرَارُ الاِسْتِغْفَارُ النَميِمَةُ الْحَدِيثِّ
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‌-نومیدى‌-امیدوارى‌دوروئى‌-اخلاص‌-تکذیب‌-تصدیق‌-كفر‌-ایمان

‌-طمعى‌بى‌-ناسپاسى‌-سپاسگزارى‌ناخشنودى‌-خشنودى‌-جور‌-عدالت

‌-پارسائى‌-نادانى‌-دانائى‌-سختى‌دل‌-مهرورزى‌حرص‌-توكل‌-دارى‌طمع

‌-منشى‌بزرگ‌-فروتنى‌دلیرى‌-ترس‌-تندخوئى‌-نرمش‌-رغبت‌-زهد‌درى‌پرده

‌توزى‌كینه‌-گذشت‌سرائى‌یاوه‌-خموشى‌‌نابخردى‌-بردبارى‌-شتاب‌-آرامش

‌-سلامت‌غدر‌-وفاء‌پرستى‌شکم‌-قناعت‌فکرى‌بى‌-كردن‌اندیشه‌بیتابى‌-شکیبائى

‌پلیدى‌-پاكیزگى‌افشاء‌-كارى‌پنهان‌ناسپاسى‌-نیکوكارى‌درشتى‌-مدارا‌بلا

‌گردنفرازى‌-جوئى‌پذیرش‌شقاوت‌-سعادت‌طلبى‌فزون‌-وسط‌حد‌رنج‌-آسایش

‌كردن‌دریغ‌-مواساة‌فراموشى‌-حفظ‌انتقام‌-پوشى‌چشم‌دلى‌سخت‌-نرمى‌لد

‌-انصاف‌تاخیر‌-حقیقت‌نیرنگ‌-پاكى‌باطن‌كودنى‌-فهم‌نافرمانى‌-فرمانبردارى

‌-تسلیم‌گناه‌بر‌اصرار‌-توبه‌هوس‌-دانش‌درشتى‌-هموارى‌شرمى‌بى‌-شرم‌ستم

‌-كوچکى‌ىدشمن‌-دوستى‌بریدن‌-پیوست‌گدائى‌-نیازى‌بى‌شك‌-یقین‌تجبر

‌-خوددارى‌زشتى‌-نیکوئى‌كردن‌فاش‌-رازدارى‌انکار‌-معرفت‌سربلندى

‌-‌انگارى‌سهل‌-محافظت‌سبکى‌-وقار‌بلاء‌-عافیت‌اسراف‌-روى‌میانه‌حسودى

‌-سخاوت‌كسالت‌-نشاط‌چینى‌سخن‌-گفتار‌حفظ‌جدائى‌-الفت‌استنکاف‌-دعاء

 ‌.حماقت‌-زیركى‌خودبینى‌-خشوع‌اندوه‌-شادى‌فریفتگى‌-آمرزشخواهى‌بخل

 امْتَحَنَ مُؤْمنٍِ أَوْ نَبِيٍ وَصِيِ أَوْ لنَِبِيٍ إِلاّ الْخِّصَالُ هَذِهِ تَجْتَمِعُ لا :هِشَامُ يَا

 مِنْ يَخّْلُّو لا أَحَدَهُمْ نَّفَإِ المُْؤْمِنِينَ منَِ ذَلِكَ سَائِرُ أَمَا وَ لِلّْإيِمَانِّ قَلّْبهَُ اللّهَُ

 وَ الْعَقْلُ يَسْتَكْمِلَ حَتَى الْعَقْلِ أَجْناَدِ منَِ الْجنُُودِ هَذهِِ بَعْضُ فِيهِ يَكُونَّ أَنّْ
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 وَ الْأَنْبيَِاءِ مَعَ الْعُلّيَْا الدَرَجَةِ فِي يَكُونُّ ذَلِكَ فَعِنْدَ الْجَهْلِ جنُُودِ منِْ يَتَخَّلَّصَّ

 «. لِطاَعَتهِ إيَِاكُمْ وَ اللّهَُ وفََقنََا «السلام‌علیهم»الْأَوْصيَِاءِ
‌یا‌پیغمبر‌وصى‌یا‌پیغمبر‌براى‌مگر‌نشوند‌فراهم‌ها‌خصلت‌این‌همه‌:هشام‌اى

‌از‌كدام‌هیچ‌دیگر‌مؤمنان‌اما‌و‌است،‌آزموده‌را‌دلش‌ایمان‌با‌خداوند‌كه‌مؤمنى

‌جنود‌از‌و‌شود،‌كامل‌عقل‌تا‌دارند‌را‌عقل‌جنود‌از‌برخى‌كه‌نیستند‌بیرون‌این

‌باشند‌اوصیاء‌و‌پیمبران‌همراه‌پایه‌بلندترین‌در‌هنگام‌این‌در‌و‌شوند،‌رها‌جهل

 ‌.دهاد‌توفیق‌خود‌اطاعت‌براى‌را‌شما‌و‌را‌ما‌خدا

 


